	[image: image11.png]& o I
D |NSTIIUT(L MEXICANO IDEL SEGURO SOCIAL
SEGURIDAD ¥ SOLIDARIDAD SOCIAL
\

\ \





	
	LICITACIÓN PÚBLICA 
INTERNACIONAL DIFERENCIADA
No: PA-019GYR037-I27-2012
Bienes de Inversión



INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL

(IMSS)

HOSPITAL DE ESPECIALIDADES No. 2 
UNIDAD  MEDICA DE ALTA ESPECIALIDAD

COORDINACION TÉCNICA DE BIENES DE INVERSIÓN
CON DOMICILIO EN: PROLONGACION HIDALGO Y HUISAHUAI S/N, COLONIA BELLAVISTA, CIUDAD OBREGÓN, SONORA
LICITACION PUBLICA INTERNACIONAL DIFERENCIADA NUMERO PA-019GYR037-I27-2012.
BIENES DE INVERSION

(ELECTRONICA)
AGOSTO, 2012.
P R E S E N T A C I O N:
En observancia al artículo 134, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y de conformidad con los artículos 26 fracción I, 26 Bis, fracción II, 28, fracción II, 29, 30, 32, 33, 33 Bis, 34, 35 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público (LAASSP), 39, 42, 43, 46 y 48  de su Reglamento, las Políticas, Bases y Lineamientos en materia de Adquisiciones, Arrendamientos y Prestación de Servicios y demás disposiciones aplicables en la materia, se convoca a los interesados en participar en el procedimiento de contratación para la adquisición de: Equipo Médico: Unidad de Ultrasonografía Oftalmológica, Campimetro Computarizado, Craneotomo Neumático , Mobiliario e Instrumental Medico.
De conformidad con las siguientes:
B A S E S

INDICE:
	
	C O N T E N I D O:


	Página

	
	GLOSARIO
	5

	1.
	Información específica de la Licitación
	8

	1.1
	Idioma o Idiomas en que podrán presentarse las proposiciones, los anexos técnicos y, en su caso los folletos que se acompañen.
	

	1.2
	Disponibilidad Presupuestaria
	

	2.
	Descripción, Unidad y Cantidad
	9

	2.1
	Calidad
	

	2.2
	Licencias, Autorizaciones y Permisos
	

	3.
	Modalidad de la contratación
	11

	3.1
	Tipo de Abastecimiento
	

	3.2
	Fecha, Hora y Domicilio de los Eventos; Medios y en su caso, reducción de plazo para la presentación de las proposiciones
	

	4.
	Junta de Aclaraciones
	12

	5.
	Presentación y Apertura de Proposiciones
	13

	5.1
	Proposiciones Conjuntas
	

	6.
	Documentos  que deberán presentar quienes deseen participar en la licitación y, entregar junto con el sobre cerrado o el que se genere en COMPRANET, relativo a la proposición técnica.
	15

	6.1
	Documentación Complementaria
	

	6.2
	Proposición Técnica
	

	6.3
	Proposición Económica
	

	7.
	Acreditación de la Existencia Legal y Personalidad Jurídica.
	18

	7.1
	En el acto de presentación y apertura de proposiciones.
	

	7.2
	En la suscripción de las Proposiciones
	

	7.3
	En la firma del Contrato.
	

	8
	Acreditación de encontrarse al corriente en sus obligaciones fiscales.
	19

	9
	Criterios para la Evaluación de las proposiciones y Adjudicación de los contratos.
	21

	9.1
	Evaluación de las proposiciones Técnicas
	

	9.2
	Evaluación de las proposiciones Económicas
	

	9.3
	Criterios de Adjudicación de los Contratos
	

	10
	Causas de Desechamiento.
	23

	11
	Comunicación de Fallo
	23

	12
	Modelo de Contrato
	24

	12.1
	Período de Contratación
	

	12.2
	Firma del Contrato
	

	13
	Garantías
	25

	13.1
	Garantía de los bienes
	

	13.2
	Garantía de cumplimiento de contrato
	

	13.3
	Garantía de Anticipo
	

	14
	Inconformidades
	27

	15
	Anexos.
	28


GLOSARIO DE TÉRMINOS.

Para efectos de estas bases, se entenderá por:

1. Administrador del Contrato: Servidor(es) público(s) en quien recae la responsabilidad de dar seguimiento al cumplimiento de las obligaciones establecidas en el contrato.
2. ALSC: Administración Local de Servicios al Contribuyente.
3. Área contratante: la facultada en la dependencia o entidad para realizar procedimientos de contratación a efecto de adquirir o arrendar bienes o contratar la prestación de servicios que requiera la dependencia o entidad de que se trate;

4. Área requirente: la que en la dependencia o entidad, solicite o requiera formalmente la adquisición o arrendamiento de bienes o la prestación de servicios, o bien aquella que los utilizará;

5. Área técnica: la responsable de elaborar las especificaciones técnicas que se deberán incluir en el procedimiento de contratación, de responder en la junta de aclaraciones las preguntas que sobre estos aspectos técnicos realicen los licitantes; así como de coadyuvar en la evaluación de las proposiciones.
6. Bienes de Inversión: Es todo bien mueble susceptible de ser inventariado.

7. Canje: Es la obligación que contraen los proveedores con el Instituto, para cambiar bienes en mal estado que no pueden ser utilizados, por bienes nuevos del mismo tipo.

8. Catálogo de Insumos: El expedido por el Consejo de Salubridad General.
9. CECOBAN: Centro de Compensación Bancaria.
10. COFEPRIS: Comisión Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios.
11. COMPRANET: el Sistema Electrónico de información pública gubernamental sobre adquisiciones, arrendamientos y servicios. con dirección electrónica en Internet: http://www.compranet.gob.mx
12. Contrato: documento a través del cual se formalizan los derechos y obligaciones derivados del fallo del procedimiento de contratación de la adquisición o la prestación de los servicios.
13. Cuadro Básico: El expedido por el Consejo de Salubridad General.
14. EMA: Entidad Mexicana de Acreditación A. C.

15. Instituto o IMSS: Instituto Mexicano del Seguro Social.
16. Investigación de mercado: la verificación de la existencia de bienes, arrendamientos o servicios, de proveedores a nivel nacional o internacional y del precio estimado basado en la información que se obtenga en la propia dependencia o entidad, de organismos públicos o privados, de fabricantes de bienes o prestadores del servicio, o una combinación de dichas fuentes de información;

17. IVA: Impuesto al Valor Agregado.
18. LAASSP o Ley: Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

19. Licitante: La persona que participe en cualquier procedimiento de licitación pública o ien de invitación a cuando menos tres personas.
20. Medios Remotos de Comunicación Electrónica: Los dispositivos tecnológicos para efectuar transmisión de datos e información a través de computadoras, líneas telefónicas, enlaces dedicados, microondas y similares.
21. MIPYMES: las micro, pequeñas y medianas empresas de nacionalidad mexicana a que hace referencia la Ley para el Desarrollo de la Competitividad de la Micro, Pequeña y Mediana Empresa;

22. Partida o concepto: la división o desglose de los bienes a adquirir o arrendar o de los servicios a contratar, contenidos en un procedimiento de contratación o en un contrato, para diferenciarlos unos de otros, clasificarlos o agruparlos;

23. Precio no aceptable: es aquél que derivado de la investigación de mercado realizada, resulte superior en un diez por ciento al ofertado respecto del que se observa como mediana en dicha investigación o en su defecto, el promedio de las ofertas presentadas en la misma licitación, y

24. Precio conveniente: es aquel que se determina a partir de obtener el promedio de los precios preponderantes que resulten de las proposiciones aceptadas técnicamente en la licitación, y a éste se le resta el porcentaje que determine la dependencia o entidad en sus políticas, bases y lineamientos.
25. PREI:  Sistema de Planeación de Recursos Institucionales.

26. Proveedor: La persona que celebre contratos de adquisiciones, arrendamientos o servicios. 
27. Proveedor Extranjero: Toda persona física o moral, de cualquier nacionalidad, excepto la mexicana.

28. Proveedor Mexicano: Personas físicas o morales de nacionalidad mexicana y que pueden participar en licitaciones públicas internacionales, celebradas de conformidad con las disposiciones establecidas en los TLC.

29. Reglamento: Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.
30. SAI: Sistema de Abasto Institucional. Conjunto de acciones programadas en medios electrónicos que permiten realizar actividades comprendidas en el proceso de abastecimiento y suministro, de manera automatizada en red. 
31. SAT: el Servicio de Administración Tributaria.
32. SFP: Secretaría de la Función Pública.
33. SSA: Secretaría de Salud.
34. Sobre cerrado: Cualquier medio que contenga la proposición del licitante, cuyo contenido solo puede ser conocido en el acto de presentación y apertura de proposiciones, en términos de la Ley.
35. TLC: Los tratados internacionales suscritos por los Estados Unidos Mexicanos, que contengan disposiciones que regulen la participación de proveedores extranjeros en procedimientos d e licitación pública, realizados por las dependencias y entidades sujetas para la compra de bienes.

36. Unidad Almacenaría o Almacén: Es el área donde se reciben guardan, almacenan, controlan y despachan bienes de consumo, dentro de la circunscripción que le corresponde y donde se encuentra el responsable de firmar la Remisión del Proveedor y en su caso, la Remisión del Pedido, de los bienes recibidos.

1. INFORMACION ESPECÍFICA DE LA LICITACION.
1.1.
IDIOMA O IDIOMAS EN QUE PODRAN PRESENTARSE LAS PROPOSICIONES, LOS ANEXOS TÉCNICOS Y, EN SU CASO, LOS FOLLETOS QUE SE ACOMPAÑEN.

Las proposiciones en su caso, deberán presentarse por escrito, preferentemente en papel membreteado de la empresa, solo en idioma español y dirigido al área convocante.
Los folletos, catálogos, instructivos o manuales de operación y funcionamiento, para corroborar las especificaciones, características y calidad de los mismos, deberán presentarse en original del fabricante; podrán presentarse en el idioma del país de origen de los bienes, acompañados de una traducción simple al español.

La traducción podrá contener únicamente las páginas, secciones y/o párrafos que soporten sus proposiciones conforme al inciso y numeral correspondientes de la Proposición Técnica.

Lo anterior aplica también para la documentación solicitada en el 2.1 correspondiente a “Calidad”, de la convocatoria.

1.2.
DISPONIBILIDAD PRESUPUESTARIA:

Para llevar a cabo el presente  procedimiento de contratación, el Instituto cuenta con disponibilidad presupuestaria.

2.
DESCRIPCIÓN, UNIDAD Y CANTIDAD.

La descripción amplia y detallada de los bienes solicitados, se contempla en el Anexo Número 1 (uno), el cual forma parte integrante de esta Convocatoria
Los licitantes, para la presentación de sus proposiciones, deberán ajustarse estrictamente a los requisitos y especificaciones previstos en esta Convocatoria, describiendo en forma amplia y detallada los bienes que estén ofertando.

Las condiciones contenidas en la presente convocatoria a la licitación y en las proposiciones presentadas por los licitantes no podrán ser negociadas, en términos del artículo 26 de la Ley.

2.1.
CALIDAD.

Los licitantes deberán acompañar a su propuesta técnica los documentos siguientes:

I. Copia del Registro Sanitario completo (anverso y reverso) vigente expedido por la COFEPRIS, conforme a lo establecido en el artículo 376 de la Ley General de Salud (vigencia de 5 años), debidamente identificado por el número de partida y clave proposición. así como los anexos correspondientes al marbete, que acredite fehacientemente que el producto, marca y modelo ofertado cumple con la descripción del Cuadro Básico.

II. En caso de que los bienes ofertados no requieran de Registro Sanitario, deberá presentar constancia oficial, expedida por la SSA, con firma autógrafa y cargo del servidor público que la emite, que lo exima del mismo.
III. En todos los casos, es necesario presentar copia vigente del certificado de calidad ISO 9001 y adicionalmente del certificado ISO 13485, por parte de la compañía fabricante del equipo médico o instrumental quirúrgico.

IV. Es obligación del licitante, presentar todos los requisitos de calidad solicitados en cada ficha técnica, de acuerdo al anexo 1-A

El licitante en caso de resultar adjudicado, deberá presentar el original o copia certificada para su cotejo, del certificado antes mencionado o en su caso, del informe de resultados.

Durante la vigencia del (los) contrato (s) que, en su caso se adjudique (n), con motivo de la presente licitación, el Instituto podrá en cualquier momento verificar el cumplimiento de los requisitos de calidad de los bienes al licitante que resulte adjudicado, a través de las personas acreditadas por la Entidad Mexicana de Acreditación A.C. (EMA) (Organismo de Certificación o Laboratorio de Pruebas), de acuerdo a lo establecido en la Ley Federal sobre Metrología y Normalización. 

2.2. LICENCIAS, AUTORIZACIONES Y PERMISOS.

“NOTA: El área solicitante deberá indicar en este apartado, las licencias, autorizaciones y/o permisos de los que tenga conocimiento y, que sea necesario que el licitante acredite para la adquisición de los bienes solicitados.”

2.3 PLAZO Y LUGAR DE ENTREGA:

Los bienes deberán ser entregados y en su caso, instalados, con la puesta en marcha y debidamente capacitados según evidencias por escrito, al personal usuario final en todos los turnos de los mismos en un plazo no mayor de los 75 (Setenta y cinco) días naturales contados a partir de la publicación del fallo de esta licitación, en Prolongación Av. Hidalgo y Huisagüay s/n Col. Bella Vista CP 85130 en Ciudad Obregón Sonora, UMAE “Hospital de Especialidades No. 2

Los bienes deberán ser entregados en días hábiles de lunes a viernes con horario de 9:00 a 14:00 hrs., y deberá notificar solamente la entrega al Jefe del Departamento de Planeación y Finanzas y/o al Jefe de la División de Ingeniería Biomédica,  para avalar la recepción de los equipos, nota: la firma o entrega/recepción de los bienes a cualquier otra persona que labore en el instituto, NO será válida, excepto los antes mencionados)

El licitante ganador deberá entregar y, en su caso, efectuar la instalación, puesta en operación y capacitación de los bienes, antes del vencimiento del plazo establecido, previa conformidad del área adquirente
2.4.- CONDICIONES DE ENTREGA:

El proveedor ganador se obliga a cubrir todos los gastos y absorber todos los riesgos hasta el sitio de entrega señalado, así como los relativos al transporte, menaje de equipos, a la instalación, puesta en operación y capacitación  de los bienes adjudicados por parte de personal certificado y  a entera satisfacción del Instituto.

El proveedor deberá entregar los bienes perfectamente empacados, con las envolturas originales del fabricante y en condiciones de embalaje que los resguarden del polvo y la humedad, debiendo garantizar la identificación y entrega individual y total de los bienes que preserven sus cualidades durante el transporte, menaje y almacenaje, sin merma de su vida útil y sin daño o perjuicio alguno para el Instituto.

El proveedor adjudicado, se obliga a entregar a esta unidad, todos los accesorios, consumibles, manuales de operación en idioma español, manual de servicio, listado o catálogo de consumibles, así como carta garantía, a la División de Ingeniería Biomédica de esta UMAE

Los bienes deberán ser entregados por los proveedores bajo el esquema LAB “Libre a bordo” y DDP “Entrega Derechos Pagados Destino Final”. 

El proveedor deberá entregar junto con los bienes, una Remisión como el anexo No. 12 (doce) en la que se indique el número de lote, número de piezas y descripción de los mismos, así como el número de contrato que los ampara.
“El proveedor, para efectos de identificación, deberá adherir en cada uno de los bienes a entregar, una placa que contenga la información siguiente:

1. Nombre o denominación del fabricante.

2. Domicilio completo.

3. Teléfono (señalando códigos de ciudad, así como el número local)

4. Plazo de garantía del bien.

5. Número del contrato.”

6. Marca o logotipo del fabricante.

7. Número de catálogo.

8. Logotipo o leyendas alusivas: “Propiedad IMSS”..

9. Número de lote.
3. MODALIDAD DE LA CONTRATACION:

Será por contrato cerrado
3.1.
TIPO DE ABASTECIMIENTO.

Una sola fuente de abasto por partida.

3.2.
FECHA, HORA Y DOMICILIO DE LOS EVENTOS;  MEDIOS Y EN SU CASO, REDUCCION DE PLAZO PARA LA PRESENTACIÓN DE LAS PROPOSICIONES.

	E V E N T O S


	F E C H A
	H O R A
	L U G A R

	Primera Junta de Aclaración de la convocatoria a la licitación.


	19 SEPTIEMBRE 2012
	09:00 HORAS
	CompraNet

	Acto de Presentación y Apertura de Proposiciones.


	26 SEPTIEMBRE 2012

	09:00 HORAS
	

	Fallo


	03

 OCTUBRE 2012

	09:00 HORAS
	

	Firma del contrato


	DENTRO DE LOS 15 DIAS NATURALES POSTERIORES A LA NOTIFICACION DEL FALLO .


	12 HORAS
	DEPARTAMENTO DE ABASTECIMIENTO

HOSPITAL DE ESPECIALIDADES No.2

PROLONG. HIDALGO Y HUISAHUAI



	Reducción de Plazo


	SI


	Tipo de Licitación


	ELECTRONICA (artículo 26 Bis, fracción III, de la LAASSP)



	Forma de Presentación de las Proposiciones.
	Electrónica (artículo 26 Bis, fracción III, de la LAASSP), no se reciben proposiciones a través de servicio postal o mensajería.

	
	


4. JUNTA DE ACLARACIONES:

Aquellos interesados que pretendan solicitar aclaraciones a los aspectos contenidos en la Convocatoria, deberán presentar un escrito acompañado de las solicitudes de aclaración correspondientes, o enviarlo a través de COMPRANET, acompañado de las citadas solicitudes de aclaración; en el citado escrito  manifestaran su interés en participar en la presente licitación, por si o en representación de un tercero, señalando, en cada caso, los datos siguientes:

NOTA: En el caso de presentación de proposiciones conjuntas, cualquiera de los integrantes de la agrupación, podrá presentar el escrito mediante el cual manifieste su interés en participar en la junta de aclaraciones y en el procedimiento de contratación)

a)
Del licitante: registro federal de contribuyentes; nombre y domicilio así como, en su caso, de su apoderado o representante. Tratándose de personas morales, además, descripción del objeto social de la empresa; identificando los datos de las escrituras públicas o pólizas con las que se acredita la existencia legal de las personas morales, y de haberlas, sus reformas y modificaciones, así como nombre de los socios  que aparezcan en éstas, y 

Del representante legal del licitante: datos de las escrituras públicas en las que le fueron otorgadas las  facultades para suscribir proposiciones.

b).
Los licitantes podrán enviar las solicitudes de aclaración, a través del sistema electrónico de información pública gubernamental sobre adquisiciones, arrendamientos y servicios (COMPRANET) a más tardar veinticuatro horas antes de la fecha y hora en que se realice la junta de aclaraciones.

Las solicitudes de aclaración que sean recibidas con posterioridad al plazo antes previsto, no serán contestadas por resultar extemporáneas.

c).
Con el objeto de agilizar la junta de aclaraciones, los licitantes además de presentar sus aclaraciones por escrito, podrán hacerlo en disco compacto o memoria USB, en formato Word.

d)
Cualquier modificación a la convocatoria de la licitación, incluyendo las que resulten de la o las juntas de aclaraciones, formará parte de la convocatoria y deberá ser considerada por los licitantes en la elaboración de su proposición.

5.
PRESENTACIÓN Y APERTURA DE PROPOSICIONES.

a. Los licitantes entregarán sus proposiciones técnica y económica en medio electrónico, magnético u óptico. La omisión en la entrega de esta información en cualquiera de estos medios será causal de desechamiento de la proposición.

b) Una vez recibidas las proposiciones que hayan sido enviadas por medios electrónicos, se procederá a la apertura de todos los archivos, haciéndose constar la documentación presentada, sin que ello implique la evaluación de su contenido; por lo que, en el caso de que algún licitante omita la presentación de algún documento o faltare algún requisito, no serán desechadas en ese momento, haciéndose constar ello en el formato de recepción de los documentos que integran la proposición. 

c) En el supuesto de las proposiciones presentadas a través de medios remotos de comunicación electrónica, y que durante el acto, por causas ajenas a la voluntad de la SFP o de la convocante, no sea posible abrir los sobres que contengan las  enviadas por medios remotos de comunicación electrónica, el acto se reanudará a partir de que se restablezcan las condiciones que dieron origen a la interrupción.

· En el caso del supuesto anterior, se tendrán por no presentadas las proposiciones y la demás documentación requerida por la convocante, cuando los sobres en los que se contenga dicha información, tengan virus informáticos o no puedan abrirse por cualquier causa motivada por problemas técnicos imputables a sus programas o equipo de cómputo.

· No obstante, la convocante intentará abrir los archivos más de una vez en presencia del representante del Órgano Interno de Control y, en su caso, del Testigo Social, con los programas Word, Excel y PDF, en caso de que se confirme que el archivo contiene algún virus informático, o está alterado por causas ajenas a la convocante o a COMPRANET, la proposición se tendrá por no presentada.

d) Con posterioridad se realizará la evaluación integral de las proposiciones, el resultado de dicha revisión o análisis, se dará a conocer en el fallo correspondiente.

e) En caso de que se encuentren presentes los licitantes, éstos elegirán a uno, que en forma conjunta con el servidor público que presida el acto rubricarán la proposición técnico-económica. 

f) Los licitantes que deseen participar, sólo podrán presentar una proposición en el presente procedimiento de contratación; una vez recibidas las proposiciones en la fecha, hora y lugar establecidos, éstas no podrán retirarse o dejarse sin efecto, por lo que deberán considerarse vigentes dentro del presente procedimiento y hasta su conclusión
5.1 PROPOSICIONES CONJUNTAS:

Las personas  interesadas podrán agruparse para presentar una proposición, para tal efecto deberán cubrir los siguientes requisitos:

I) Uno de los integrantes podrá presentar el escrito mediante el cual se manifieste el interés en participar en la junta de aclaraciones y en el procedimiento de contratación.

II) Los integrantes deberán celebrar en términos de la legislación aplicable un convenio, en el cual se establezcan con precisión los siguientes aspectos, de conformidad con el Anexo Número 2 (dos), de las presentes bases.

a) Nombre, domicilio y Registro Federal de Contribuyentes de las personas integrantes, señalando, en su caso, los datos de los instrumentos públicos con los que se acredita la existencia legal de las personas morales y, de haberlas, sus reformas y modificaciones así como el nombre de los socios que aparezcan en éstas;

b) Nombre y domicilio de los representantes de cada una de las personas agrupadas, señalando, en su caso, los datos de las escrituras públicas con las que acrediten las facultades de representación;

c) Designación de un representante común, otorgándole poder amplio y suficiente, para atender todo lo relacionado con la proposición y con el procedimiento de licitación pública;

d) Descripción de las partes objeto del contrato que corresponderá cumplir a cada persona integrante, así como la manera en que se exigirá el cumplimiento de las obligaciones, y

e) Estipulación expresa de que cada uno de los firmantes quedará obligado junto con los demás integrantes, ya sea en forma solidaria o mancomunada, según se convenga, para efectos del procedimiento de contratación y del contrato, en caso de que se les adjudique el mismo;

6.
DOCUMENTOS QUE DEBERÁN PRESENTAR EN FORMATO PDF, WORD EN DISCO COMPACTO Y/O MEMORIA USB, QUIENES DESEEN PARTICIPAR EN LA LICITACIÓN, O EL QUE SE GENERE EN COMPRANET, RELATIVO A LA PROPOSICION TECNICA.

A. Una declaración firmada en forma autógrafa por el propio licitante o su representante legal, por el que manifieste bajo protesta de decir verdad, no encontrarse en alguno de los supuestos establecidos por los artículos 50 y 60, penúltimo párrafo, de la LAASSP.
B. Escrito de declaración de integridad, a través del cual el licitante o su representante legal manifieste bajo protesta de decir verdad, que por si mismos o a través de interpósita persona, se abstendrán de adoptar conductas para que los servidores públicos del Instituto, induzcan o alteren las evaluaciones de las proposiciones, el resultado del procedimiento, u otros aspectos que otorguen condiciones más ventajosas con relación a los demás participantes, conforme al Anexo Número 3 (tres),  de las presentes bases.
C. En tratándose de Licitantes que oferten bienes de origen Nacional, deberán presentar escrito bajo protesta de decir verdad, en el que suscriban, de manera conjunta con el fabricante de los mismos, que los bienes que oferta son de origen nacional y cumplen con lo establecido en el Artículo 28, Fracción I, de la LASSP, conforme a lo dispuesto en el Artículo Quinto, Regla Segunda del Acuerdo por el que se establecen las reglas para la celebración de licitaciones públicas internacionales de conformidad con los tratados de libre comercio o con las Reglas de Marcado, publicados en el DOF el 28 de febrero de 2003 y el 27 de septiembre de 2007, respectivamente. El escrito podrá ser presentado en escrito libre o en el  Anexo Número 4 (cuatro),  de las presentes bases de licitación.

D. Los Licitantes que oferten bienes de importación, deberán presentar escrito bajo protesta de decir verdad, en el que suscriban, de manera conjunta con el fabricante de los bienes, que los bienes importados cumplen con las reglas de origen o reglas de marcado, según proceda, establecidas en el Tratado de Libre Comercio que corresponda para efectos de Compras del Sector Público, conforme a lo dispuesto en el Artículo Quinto, Regla Segunda del Acuerdo por el que se establecen las reglas para la celebración de licitaciones públicas internacionales de conformidad con los tratados de libre comercio, publicado en el DOF el 28 de febrero de 2003. El escrito podrá ser presentado en escrito libre o en el  Anexo Número 5 (cinco),  de las presentes bases de licitación.

E. Los licitantes con carácter de MIPYMES, deberán presentar copia del documento expedido por autoridad competente, que determine su estratificación como micro, pequeña o mediana empresa; o bien un escrito en el cual manifiesten bajo protesta de decir verdad que cuentan con ese carácter, conforme al Anexo Número 6 (seis), de las presentes bases.

F. En caso de que se presenten proposiciones en forma conjunta, cada una de las personas agrupadas, deberá presentar en forma individual los  escritos señalados en este numeral, además del convenio firmado por cada una de las personas que integren la proposición, conforme al Anexo Número 2 (dos) de las presentes bases.
G. Escrito por el que manifiesta no encontrarse sancionado como empresa o producto, por la Secretaría de Salud, conforme al Anexo Número 3 (tres), de las presentes bases. 

· Además de considerar los aspectos siguientes:

I. Los licitantes que deseen participar, sólo podrán presentar una proposición en el presente procedimiento de contratación; iniciado el Acto de Presentación y Apertura de Proposiciones, las ya presentadas no podrán ser retiradas o dejarse sin efecto por los licitantes.

II. Las proposiciones que presenten los licitantes deberán ser firmadas autógrafamente por el licitante o su representante legal, en la última hoja de cada uno de los documentos que forman parte de la misma,  no siendo motivo de descalificación el hecho de que las demás hojas que las integren y sus anexos carezcan de firma o rúbrica. 

III. En las proposiciones enviadas a través de medios remotos de comunicación electrónica, en sustitución de la firma autógrafa, se emplearán los medios de identificación electrónica que establezca la SFP.

IV. Cada  uno de los documentos que integren la proposición de los licitantes y aquéllos distintos a ésta, deben estar foliados en todas y cada una de las hojas que conforman ésta. Para tal  efecto, se deberán numerar de manera individual las proposiciones técnica y económica, así como el resto de los documentos que entregue. 

6.1. DOCUMENTACIÓN COMPLEMENTARIA:

La documentación complementaria que deberá presentar el licitante, es la siguiente:

I. Copia simple por ambos lados de su identificación oficial vigente con fotografía, (cartilla del servicio militar nacional, pasaporte, credencial para votar con fotografía o cédula profesional), tratándose de personas físicas; y, en el caso de personas morales, de la persona que firme la proposición.
II.
 Anexo Número 7 (siete), el cual forma parte de las presentes bases, en el que se enumeran los documentos requeridos para participar, mismo que servirá de constancia de recepción de las proposiciones, asentándose dicha recepción en el acta respectiva, la no presentación de este documento, no será motivo de descalificación. 

6.2.
PROPOSICION TÉCNICA:

La proposición técnica deberá contener la siguiente documentación:

I. Descripción amplia y detallada de los bienes ofertados, cumpliendo estrictamente con lo señalado en el Anexo Número 1 (uno), el cual forma parte de estas bases.

II. En su caso, acompañada de los folletos, catálogos y/o fotografías necesarios para corroborar las especificaciones, características y calidad de los bienes.

III. Copia simple de los documentos descritos en el numeral 2.1 de las presentes bases, según corresponda.

IV. Copia simple de los documentos indicados en el numeral 2.2, de las presentes bases, según corresponda.

6.3.
PROPOSICION ECONÓMICA:

La proposición económica, deberá contener la cotización de los bienes ofertados, indicando la clave/partida, cantidad, precio unitario, subtotal y el importe total de los bienes ofertados, desglosando el IVA, conforme al Anexo Número 8 (ocho), el cual forma parte de las presentes bases. 

En caso de que se detecte un error de cálculo en alguna proposición, se podrá llevar a cabo su rectificación cuando la corrección no implique la modificación del precio unitario. En caso de discrepancia entre las cantidades escritas con letra y número, prevalecerá la primera, por lo que de presentarse errores en las cantidades o volúmenes solicitados, estos podrán corregirse.

Los precios ofertados por los licitantes, permanecerán fijos durante la vigencia del contrato. 

Las cotizaciones deberán elaborarse a 2 (dos) decimales.

Si resultare que dos o más proposiciones son solventes porque satisfacen la totalidad de los requerimientos solicitados por la convocante, el contrato se adjudicará a quien presente la proposición cuyo precio sea el más bajo, siempre y cuando éste resulte conveniente. Los precios ofertados que se encuentren por debajo del precio conveniente, podrán ser desechados por la convocante.

7.
ACREDITACIÓN DE LA EXISTENCIA LEGAL Y PERSONALIDAD JURÍDICA DEL LICITANTE.

7.1. En el Acto de presentación y apertura de proposiciones.

Los licitantes para intervenir en el acto de presentación y apertura de proposiciones, deberán entregar un escrito en el que su firmante manifieste, bajo protesta de decir verdad, que cuenta con facultades suficientes para comprometerse por si o por su representada.
7.2. En la suscripción de proposiciones.

Para efectos de la suscripción de las proposiciones el licitante deberá acreditar su existencia legal y personalidad jurídica entregando un escrito en el que su firmante manifieste, bajo protesta de decir verdad, que cuenta con facultades suficientes para comprometerse por si o por su representada, mismo que contendrá los datos siguientes:

a) Del licitante: Registro Federal de Contribuyentes, nombre y domicilio, así como en su caso, de su apoderado o representante. Tratándose de personas morales, además se señalará la descripción del objeto social de la empresa, identificando los datos de las escrituras públicas y, de haberlas, sus reformas y modificaciones, con las que se acredita la existencia legal de las personas morales así como el nombre de los socios,  y en su caso, los datos de inscripción en el Registro Público de la Propiedad y de Comercio correspondiente.

b) Del representante legal del licitante: datos de las escrituras públicas en las que le fueron otorgadas las facultades para suscribir las proposiciones.

En defecto de lo anterior, el licitante podrá presentar debidamente requisitado el formato que aparece como Anexo Número 9 (nueve), el cual forma parte de las presentes bases.

El domicilio que se señale en el Anexo Número 9 (nueve) de las presentes bases, será aquel en el que el licitante pueda recibir todo tipo de notificaciones y documentos que resulten, además de las notificaciones que se realicen a través de COMPRANET.
7.3.
En la firma del contrato.

El licitante ganador, en tratándose de personas morales, deberá presentar copia simple y original o copia certificada, para su cotejo, de los documentos con los que se acredite su existencia legal y las facultades de su representante para suscribir el contrato correspondiente, y copia legible de su cédula del Registro Federal de Contribuyentes. En el caso de personas físicas, deberá presentar copia legible de su cédula del Registro Federal de Contribuyentes, así como identificación vigente y copia simple de la misma (pasaporte, cartilla del servicio militar nacional o credencial para votar con fotografía).

NOTA:  En el caso de que el licitante se encuentre inscrito en el Registro Único de Proveedores, no será necesario presentar la información solicitada en el párrafo anterior, únicamente se debe exhibir la constancia o citar el número de inscripción y manifestar bajo protesta de decir verdad que en el citado registro la información se encuentra completa y actualizada.

8.
ACREDITACIÓN DE ENCONTRARSE AL CORRIENTE DE SUS OBLIGACIONES FISCALES.

(Una vez realizado el fallo del procedimiento)

· El (los) licitante(s) que resulte(n) ganador(es) y cuyo monto del contrato sea superior a $300,000.00, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado (IVA); preferentemente dentro de los tres días hábiles posteriores a la fecha en que se tenga conocimiento del fallo o adjudicación del contrato, deberá(n) realizar la solicitud de opinión ante el Sistema de Administración Tributaria (SAT), relacionada con el cumplimiento de sus obligaciones fiscales en los términos que establece la fracción I de la Regla I.2.1.15 de la Resolución Miscelánea Fiscal para 2010, publicada en el Diario Oficial de la Federación (DOF) el 11 de junio de 2010, de conformidad con lo previsto en el artículo 32D, del Código Fiscal de la Federación.

En el caso de proveedores o contratistas residentes en el extranjero que resulten adjudicados y que no estén obligados a presentar la solicitud de inscripción en el RFC, o declaraciones periódicas en México, así como los contribuyentes que no estén obligados a presentar total o parcialmente la declaración anual del ISR, asentarán éstas manifestaciones bajo protesta de decir verdad en escrito libre que entregarán al Instituto, con objeto de gestionar la opinión ante la ALSC más cercana
(Previo a la formalización del contrato)

· Previo a la suscripción del contrato, el licitante ganador deberá presentar el acuse de recepción con el que compruebe la realización de la consulta de opinión ante el SAT, relacionada con el cumplimiento de sus obligaciones fiscales, en los términos que establece la fracción I, de la Regla I.2.1.15 de la Miscelánea Fiscal.

Para el caso de que el licitante ganador vaya a celebrar dos o más contratos derivados del presente procedimiento licitatorio, previo a la suscripción de cada instrumento jurídico y por cada uno de éstos, deberá presentar el escrito al que se hace referencia en el párrafo anterior, con el que compruebe que realizó la solicitud de opinión ante el SAT, en términos de la fracción I de la Regla I.2.1.15 de la  Resolución Miscelánea Fiscal para 2010..
· En tratándose de proposiciones conjuntas, presentadas en términos del artículo 34 de la LAASSP, se deberá presentar “un acuse de recepción” con el que se compruebe que se realizó la solicitud de opinión ante el SAT, por cada uno de los participantes en dicha proposición.

· En el supuesto de que el Instituto, previo a la formalización del contrato o pedido, como resultado de la consulta en el Portal  del SAT detecte que la  opinión es en sentido negativo sobre las obligaciones fiscales de la persona física o moral que resultó adjudicada, deberá de abstenerse de formalizar y procederá a remitir a la Secretaría de la Función Pública (SFP) la documentación de los hechos presumiblemente constitutivos de infracción por la falta de la formalización del contrato o pedido, por causas imputables al licitante al que le fue adjudicado.

(Una vez formalizado el contrato)

· En el supuesto de que el SAT emita respuesta en sentido negativo o desfavorable para el (los) proveedor(es) con quien ya se haya formalizado el (los) contrato(s) derivado(s) de la presente licitación, sobre el cumplimiento de las obligaciones fiscales, dicha persona y el Instituto cumplirán el instrumento hasta su terminación, por lo que la presunta omisión en el cumplimiento de sus obligaciones fiscales no será motivo para retener pagos debidamente devengados por el proveedor o contratista, ni para terminar anticipadamente o rescindir administrativamente el contrato o pedido. 

9.
CRITERIOS PARA LA EVALUACION DE LAS PROPOSICIONES Y ADJUDICACION DE LOS CONTRATOS.

Los criterios que se aplicarán para evaluar las proposiciones, se basarán en la información documental presentada por los licitantes conforme al Anexo Número 7 (siete), el cual forma parte de las presentes bases, observando para ello lo previsto en el artículo 36 en lo relativo al criterio binario y 36Bis, fracción II, de la LAASSP.

La evaluación se realizará comparando entre sí, en forma equivalente, todas las condiciones ofrecidas explícitamente por los licitantes.

No serán objeto de evaluación, las condiciones establecidas por la convocante, que tengan como propósito facilitar la presentación de las proposiciones y agilizar los actos de la licitación, así como cualquier otro requisito cuyo incumplimiento, por sí mismo, no afecte la solvencia de las proposiciones.

En tratándose de los documentos o manifiestos presentados bajo protesta de decir verdad, de conformidad con lo previsto en el artículo 39, penúltimo párrafo del Reglamento de la LAASSP, se verificará que dichos documentos cumplan con los requisitos solicitados.
No se considerarán las proposiciones, cuando no cotice la totalidad de los bienes requeridos por partida.

9.1.
EVALUACIÓN DE LAS PROPOSICIONES TÉCNICAS.

Con fundamento en lo dispuesto por el artículo 36, de la LAASSP, se procederá a evaluar técnicamente al menos las dos proposiciones cuyo precio resulte ser más bajo, de no resultar éstas solventes, se procederá a la evaluación de las que le sigan en precio.

Para efectos de la evaluación, se tomarán en consideración los criterios siguientes: 

· Se verificará que incluyan la información, los documentos y los requisitos solicitados en las bases.

· Se verificará documentalmente que los bienes ofertados, cumplan con las especificaciones técnicas y requisitos solicitados en estas bases, así como con aquellos que resulten de la junta de aclaraciones.

· Se verificará la congruencia de los catálogos e instructivos que presenten los licitantes con lo ofertado en la proposición técnica.

· Se verificará el cumplimiento de la proposición técnica, conforme a los requisitos establecidos en el numeral 6.2, de las bases de esta Convocatoria.

· La evaluación se hará sobre el Cuadro Básico contenido en el Catálogo de Artículos vigentes en la fecha en que se publique la convocatoria. 

9.2.
EVALUACIÓN DE LAS PROPOSICIONES  ECONÓMICAS. 

Se analizarán los precios ofertados por los licitantes, y las operaciones aritméticas con objeto de verificar el importe total de los bienes ofertados, conforme a los datos contenidos en su proposición económica Anexo Número8 (ocho), de las presentes bases.

9.3.
CRITERIOS DE ADJUDICACIÓN DE LOS CONTRATOS.

El contrato será adjudicado al licitante cuya oferta resulte solvente porque cumple, conforme a los criterios de evaluación establecidos, con los requisitos legales, técnicos y económicos de las presentes bases y que garanticen el cumplimiento de las obligaciones respectivas. 

Si resultare que dos o más proposiciones son solventes porque satisfacen la totalidad de los requerimientos solicitados por la convocante, el contrato se adjudicará a quien presente la proposición cuyo precio sea el más bajo, siempre y cuando éste resulte conveniente. Los precios ofertados que se encuentren por debajo del precio conveniente, podrán ser desechados por la convocante.

Si se obtuviera un empate entre dos o mas licitantes, se realizará la adjudicación del contrato a favor del licitante que resulte ganador del sorteo por insaculación, colocándose en una urna las boletas de cada licitante empatado, y se procederá a extraer en primer lugar la boleta del licitante ganador y posteriormente las demás boletas, determinándose así los subsecuentes lugares.
En el caso de las proposiciones presentadas por medios electrónicos, el sorteo por insaculación se realizará a través de COMPRANET, conforme a las disposiciones administrativas que emita la SFP:
10.
CAUSAS DE DESECHAMIENTO.

Se desecharán las proposiciones de los licitantes que incurran en uno o varios de los siguientes supuestos:

A) Que no cumplan con alguno de los requisitos establecidos en esta Convocatoria contenidos en los numerales 6, 6.1, 6.2 y 6.3, y sus anexos,  así como los que se deriven del Acto de la Junta de Aclaraciones y, que con motivo de dicho incumplimiento se afecte la solvencia de la proposición.
B) Cuando se compruebe que tienen acuerdo con otros licitantes para elevar el costo de los bienes solicitados o bien, cualquier otro acuerdo que tenga como fin obtener una ventaja sobre los demás licitantes.

C) Cuando incurran en cualquier violación a las disposiciones de la LAASSP, a su Reglamento o a cualquier otro ordenamiento legal o normativo vinculado con este procedimiento.

D)
Cuando no cotice la totalidad de los bienes requeridos por partida.

E) Cuando no presente uno o más de los escritos o manifiestos solicitados con carácter de “bajo protesta de decir verdad”, solicitados en las presentes bases u omita la leyenda requerida.
F) Cuando el licitante nacional o extranjero no confirme por telefacsímil  u otros medios de transmisión electrónica, dentro de los tres días hábiles siguientes al del acto de presentación y apertura de proposiciones, que la propuesta enviada a través de medios electrónicos corresponde al propio licitante.

11.
COMUNICACIÓN DEL FALLO:

a).
Por tratarse de un procedimiento de contratación realizado de conformidad con lo previsto en el artículo 26Bis, fracción III de la LAASSP, el acto de fallo se dará a conocer en junta pública y a los licitantes que hayan presentado proposiciones y que libremente hayan asistido al acto, se les entregará copia del mismo, levantándose el acta respectiva. Asimismo, el contenido del fallo se difundirá a través de COMPRANET. A los licitantes que no hayan asistido al presente acto, se les enviará por correo electrónico el aviso de publicación en este medio.

b).
Con fundamento en el artículo 37 de la LAASSP, con la notificación del fallo antes señalado, por el que se adjudicará el (los) contrato (s), las obligaciones derivadas de este (s), serán exigibles, sin perjuicio de la obligación de las partes de firmarlo en los términos señalados en el fallo y la fecha indicada en el numeral 12.2. de la presente convocatoria.
Las actas de las juntas de aclaraciones, del acto de presentación y apertura de proposiciones y de la junta pública en la que se dé a conocer el fallo serán firmadas por los licitantes que hubieran asistido, sin que la falta de firma de alguno de ellos reste validez o efectos a las mismas, de las cuales se podrá entregar una copia a dichos asistentes y, se pondrán al finalizar los actos a disposición de los licitantes que no hayan asistido, en el tablero de la oficina del Departamento de Abastecimiento Y Equipamiento ubicada en Prolongación Av. Hidalgo y Huisagüay s/n Colonia Bella Vista CP 85130 en Ciudad Obregón Sonora, UMAE “Hospital de Especialidades No. 2, por un término no menor a 5 días hábiles.

· Asimismo, se difundirá un ejemplar de dichas actas en COMPRANET para efectos de notificación a los licitantes que hayan participado a través de COMPRANET y a los que no hayan asistido al (los) acto(s), en el entendido de que este procedimiento sustituye el de notificación personal.

· Independientemente de lo anterior, el contenido de dichas actas podrá ser consultado en el portal de transparencia “IMSS va a comprar” - “IMSS compró”.

12.
. MODELO DE CONTRATO. 

Con fundamento en el artículo 29, fracción XVI de la LAASSP, se adjunta como Anexo Número 10 (diez), el modelo del que será empleado para formalizar los derechos y obligaciones que se deriven de la presente licitación, el cual contiene en lo aplicable, los términos y condiciones previstos en el artículo 45, de la LAASSP, mismos que serán obligatorios para el licitante que resulte adjudicado, en el entendido de que su contenido será adecuado, en lo conducente, con motivo de lo determinado en la(s) junta(s) de aclaraciones y a lo que de acuerdo con lo ofertado en la proposición del licitante, le haya sido adjudicado en el fallo.

En caso de discrepancia, en el contenido del contrato en relación con el de la presente convocatoria, prevalecerá lo estipulado en esta última, así como el resultado de las juntas de aclaraciones.

12.1.
 PERÍODO DE CONTRATACIÓN. 
El (los) contrato(s) que, en su caso, sea(n) formalizado(s) con motivo de este procedimiento de contratación será(n) de carácter anual, y contará(n) con un período de vigencia del día posterior al fallo al 31 de Diciembre de 2012.
12.2
FIRMA DEL CONTRATO:
Con fundamento en el artículo 46 de la LAASSP, el contrato se firmará el dentro de los quince días naturales siguientes a la notificación del fallo.

Si el licitante a quien se le hubiere adjudicado contrato, por causas imputables a él, no formaliza el mismo en la fecha señalada en el párrafo anterior, se estará a lo previsto en el segundo párrafo del artículo 46 de la LAASSP y, se dará aviso a la Secretaria de la Función Pública (SFP),  para que resuelva lo procedente en términos del artículo 59 de la LAASSP.

En la fecha que se formalice el contrato, el licitante que resulte adjudicado deberá presentar el original del Registro Sanitario o copia certificada del mismo, para su cotejo; o en su caso, el original o copia certificada del acuse de recibo del trámite de prórroga del Registro Sanitario, presentado ante la COFEPRIS a más tardar el 24 de febrero de 2010.

Previo a la formalización del contrato, el licitante que resulte adjudicado deberá presentar el original o copia certificada del Certificado o Informe de Pruebas, para su cotejo.  En caso de no presentar el documento señalado, se considerará que el contrato no se formalizó por causas imputables al licitante adjudicado; procediendo de acuerdo a lo indicado en el segundo párrafo de este numeral.

En caso de no presentar el (los) documento (s) señalado (s) a la formalización del contrato, se considerará que éste no se formalizó por causa imputable al licitante adjudicado, procediendo de acuerdo a lo indicado en el segundo párrafo de este numeral.
13.
GARANTÍAS
13.1
GARANTÍA DE LOS BIENES:

El proveedor deberá entregar junto con los bienes una garantía de fabricación con cobertura amplia por 12 (DOCE) meses, contra vicios ocultos, defectos de fabricación o cualquier daño que presenten, la cual deberá entregar al Instituto por escrito en papel membreteado, debidamente firmada por el representante legal de éste y a entera satisfacción del Instituto. 
Los escritos en los que obre la garantía de los bienes a que se hace referencia en el párrafo que anteceden, deberán constar en papel membreteado de la empresa y serán  firmados por su representante
13.2
GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO. 
El licitante ganador, para garantizar el cumplimiento de todas y cada una de las obligaciones estipuladas en el contrato adjudicado, deberá presentar fianza expedida por afianzadora debidamente constituida en términos de la Ley Federal de Instituciones de Fianzas, por un importe equivalente al 10% (diez por ciento) del monto total del contrato, sin considerar el Impuesto al Valor Agregado, a favor del Instituto Mexicano del Seguro Social, conforme al Anexo Número 11 (once). 
La garantía de cumplimiento a las obligaciones del contrato se liberará mediante autorización por escrito por parte del Instituto en forma inmediata, siempre y  cuando el proveedor haya cumplido a satisfacción del Instituto, con todas las obligaciones contractuales. 

No obstante lo anterior, en el supuesto de que el monto del contrato adjudicado sea igual o menor a 600 días de salario mínimo general vigente en el Distrito Federal, el licitante ganador podrá presentar la garantía de cumplimiento de las obligaciones estipuladas en el contrato, mediante cheque certificado, por un importe equivalente al 10% (diez por ciento), del monto total o máximo del contrato, sin considerar el Impuesto al Valor Agregado, a favor del Instituto, de acuerdo con el procedimiento siguiente:
· El cheque debe expedirse a nombre del Instituto Mexicano del Seguro Social.

· Dicho cheque deberá ser resguardado, a título de garantía, en Departamento de Finazas del Hospital de Especialidades No. 2, ubicado en calle Prolongación Hidalgo y Huisaguay s/n, colonia Bellavista, cp 85130, en Ciudad Obregón, Sonora.

· El cheque será devuelto a más tardar el segundo día hábil posterior a que el Instituto constate el cumplimiento del contrato. En este caso, la verificación del cumplimiento del contrato por parte del Instituto deberá hacerse a más tardar el tercer día hábil posterior a aquél en que el proveedor de aviso de la entrega de los bienes correspondientes.

Esta garantía deberá presentarse a más tardar, dentro de los diez días naturales siguientes a la fecha de firma del contrato, en términos del artículo 48 de la Ley.
14. INCONFORMIDADES.

De conformidad con lo dispuesto en artículo 66 de la LAASSP, los licitantes podrán interponer inconformidad ante el Órgano Interno de Control en el Instituto Mexicano de Seguro Social (IMSS), o a través de la dirección de: compranet@funcionpublica.gob.mx, por actos del procedimiento de contratación que contravengan las disposiciones que rigen las materias objeto del mencionado ordenamiento, presentándola directamente en el Área de Responsabilidades, en días hábiles, dentro del horario de 9:00 a 15:00 horas, cuyas oficinas se ubican en:

Melchor Ocampo número 479, 9° piso, 

Colonia Nueva Anzures, 

Delegación Miguel Hidalgo,   C.P. 11590, 

México D.F. 

15. REQUISITO PARA PAGO

Para el pago del bien, será requisito indispensable mediante orden de servicio y lista de asistencia a los cursos de capacitación al personal usuario de los equipos e entera satisfacción del Instituto.

16. ANEXOS.
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	1
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	1 A
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	2
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	3
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	4
	Formato para la manifestación que deberán presentar el licitante para dar cumplimiento al Artículo Quinto, Regla Segunda, sobre el contenido nacional de los bienes



	5
	Formato para la manifestación que deberán presentar el licitante para dar cumplimiento al Artículo Quinto, Regla Segunda, sobre bienes de importación.



	6
	Formato para la manifestación que deberán presentar las Micro, Pequeñas y Medianas Empresas,  que participen con tal carácter en los procedimientos de contratación, para dar cumplimiento a lo dispuesto en el Artículo 34 del Reglamento de la Ley

	7
	Lista de verificación de documentos

	8
	Proposición económica

	9
	Acreditación del licitante

	10
	Contrato de adquisición de bienes muebles

	11
	Fianza de cumplimiento de contrato

	12
	Remisión de Pedido


NOMBRE Y FIRMA DE LA CONVOCANTE.

ANEXO NÚMERO 1 (UNO)

REQUERIMIENTO.

PARTIDA 1.- ULTRASONOGRAFIA OFTALMICA

PARTIDA 2.- CAMPIMETRO COMPUTARIZADO

PARTIDA 3.- CRANEOTOMO NEUMATICO

PARTIDA 4.- MOBILIARIO

PARTIDA 5.- INSTRUMENTAL MEDICO

PARTIDA 6.- DESATORNILLADORES PARA OSTEOSINTESIS
PARTIDA 7.- MONITOR SIGNOS VITALES

	PARTIDA
	TIPO DE BIEN
	PREI
	AUTORIZADO

	
	
	CLAVE ARTICULO
	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD

	1
	MEDICO
	531.325.0069.
	UNIDA DE ULTRASONOGRAFIA OFTALMOLÓGICA. EQUIPO AUXILIAR EN EL DIAGNOSTICO DE RETINOPATIAS EN PACIENTES DIABETICOS, LESIONES O TUMORES OCULARES.
	1

	2
	MEDICO
	531.165.0021.
	CAMPIMETRO COMPUTARIZADO. EQUIPO COMPUTARIZADO FIJO, EMPLEADO PARA LA DETERMINACIÓN DEL CAMPO VISUAL Y ESCOTÓMAS, UTILIZADO CON FINES DE DIAGNOSTICO Y TRATAMIENTO.
	1

	3
	MEDICO
	537.260.0055.03.01
	CRANEOTOMO NEUMATICO. EQUIPO PARA TREPANOTOMIA Y CRANEOTOMIA. CON LAS SIGUIENTES   CARACTERISTICAS, SELECCIONABLES DE ACUERDO A LAS NECESIDADES DE LAS UNIDADES   MEDICAS: REDUCTOR DE VELOCIDAD Y ADITAMENTO PARA CRANEOPLASTIA; ACCESORIOS: LAS
	1

	4


	MEDICO
	513.621.1603.00.01
	MESA PASTEUR. ESPECIFICACIONES: 1. BARANDAL DE ALAMBRÓN DE ACERO INOXIDABLE DE   9.5 MM (3/8") DE DIÁMETRO, ACABADO PULIDO SOLDADO A CUBIERTA. 2. CUBIERTA DE   ACERO INOXIDABLE, CALIBRE NO. 20, ACABADO PULIDO. 3. ENTREPANO DE ACERO
	1

	
	MEDICO
	513.790.0071
	MESA RIÑON. BASTIDOR DE ÁNGULO DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE 16 DE 25.4 x 25.4 mm. (1” x 1”), ACABADO PULIDO. BARANDAL DE ALAMBRÓN DE ACERO INOXIDABLE DE 9.5 mm (3/8”) DE DIÁMETRO, SOLDADO A LA CUBIERTA. CUBIERTA DE LÁMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE 20, ACABADO PULIDO. ESTRUCTURA DE TUBO DE LÁMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE 18, DE 25.4 mm (1”) DE DIÁMETRO, ACABADO PULIDO. RUEDAS EMBALADAS TIPO SEMIPESADO DE HULE SINTÉTICO COLOR GRIS QUE GARANTICE NO MANCHAR EL PISO,
DE 127.5 mm (5”) DE DIÁMETRO HUELLA DE 25.4 mm (1”) CON CONCHA PROTECTORA DE ACERO
	2

	
	MEDICO
	513.191.0308
	CARRO PARA CURACIONES . ARILLO CON SISTEMA GIRATORIO PORTA-CUBETA Y PORTA-BANDEJA DE SOLERA DE ACERO INOXIDABLE 2.5 MM (3/32") Y 25.4 MM (1")DE ANCHO, ACABADO PULIDO
	1

	
	MEDICO
	513.191.0357
	CARRO PARA MEDICAMENTOS. BARANDAL PERIMETRAL EN TUBO DE ACERO INOXIDABLE  6.3 MM (1/4") DE DIAMETRO, ACABADO PULIDO
	2

	5
	MEDICO
	513.227.0074
	CHAROLA DE MAYO ACERO INOXIDABLE DIMENC. 49 X 32 CM
	6

	
	MEDICO
	535.701.1294
	PINZA BACKHAUS 8 CM LE LONG.
	10

	
	MEDICO
	535.701.0098
	PINZA BACKHAUS DE 130 A 140 MM DE LONG.
	15

	
	MEDICO
	537.703.9655
	PINZA ADSON, CON DIENTES 1X2X15CM LONG.
	5

	
	MEDICO
	537.701.9745
	PINZA ADSON SIN DIENTES 15CM LONG
	8

	
	MEDICO
	735.701.1369
	PINZA ALLIS RECTA CON RETEN Y DIENTES 6X7 LONG. 20CM 
	10

	
	MEDICO
	535.716.1206
	PORTA AGUJAS METZEMBAUM, RECTO FENESTRADO ESTRIAS CRUZADASLONG. 15.2
	5

	
	MEDICO
	513.790.0055
	RIÑÓN ACERO INOXIDABLE 1000ML. DE CAPACIDAD
	10

	
	MEDICO
	535.814.0480
	SEPARADOR FARABEUF CON HOJAS 1.2 A 1.5 X2.5 A 4.7 DE LONGITUD JUEGO DE DOS 
	6

	
	MEDICO
	535.859.1070
	TIJERA METZEMBAUM CURVA PUNTA ROMA, LONG 14 CM 
	5

	
	MEDICO
	535.859.0288
	TIJERA METZEMBAUM RECTA PUNTA ROMA, LONG 14 CM
	5

	
	MEDICO
	535.859.13428
	TIJERA IRIS RECTA 12CM 
	2

	
	MEDICO
	537.109.0035
	BLEFEROSTATA BARRAQUER DE ALAMBRE TAMAÑO ADULTO
	3

	
	MEDICO
	537.109.0043
	BLEFAROSTATO BARRAQUER DE ALAMBRE TAMAÑO INFANTIL
	1

	
	MEDICO
	535.155.0031
	CÂNULA YANKAWER COM BOTON DESATORNILLABLE 22.8 CM DE LONG.
	5

	
	MEDICO
	537.227.0140
	CHAROLA PARA TORNILLOS DE PEQUEÑOS FRAGMENTOS
	1

	
	MEDICO
	513.277.0185
	CHAROLA PARA TORNILLOS  GRANDES
	1

	
	MEDICO
	535.701.0734
	PINZA CRILLE CURVA CON ESTRÍAS TRANVESALES LONG. 14 CM
	10

	
	MEDICO
	535.701.0833
	PINZA HALSTED TIPO MOSQUITO CURVA LONG. 12.5
	20

	
	MEDICO
	535.701.0874
	PINZA KELLY CURVA CON ESTRÍAS TRANSVERSALES LONG. 14 CM
	20

	
	MEDICO
	535.701.1542
	PINZA ROCHESTER PEAN CURVA ESTRIADA, LONG. 18 CM
	12

	
	MEDICO
	535.716.1792
	PORTA AGUJAS MAYO HEGAR RECTO CON RANURAS CENTRAL Y ESTRÍAS CRUZADAS 18 CM
	5

	
	MEDICO
	535.716.0141
	PORTA AGUJAS MAYO HEGAR RECTO CON RANURAS CENTRAL Y ESTRÍAS  CRUZADAS LONG. 24CM 
	4

	
	MEDICO
	535.814.0530
	SEPARADOR RICHARSON CON MANGO HOJAS 2.8X3.6 O 3.8X4.4CM LONG. 26
	4

	
	MEDICO
	535.859.0114
	TIJERA METZEMBAUM NELSEN CURVA PUNTAS ROMA LONG. 25 CM 
	3

	
	MEDICO
	535.859.0296
	TIJERA METZEMBAUM CURVA PUNTA AGUDA LONG. 14CM 
	5

	
	MEDICO
	535.859.2672
	TIJERA MAYO CURVA LONG.17 CM
	10

	
	MEDICO
	535.859.2649
	TIJERA MAYO CURVA LONG. 14 CM
	5

	
	MEDICO
	537.857.1102
	TIJERA STEVENS,HOJA RCTA,Y CORTAS,PUNTA ROMA LONG. 10.5CM
	3

	
	MEDICO
	537.857.0807
	TIJERA METZEMBAUM RECTA PUNTA ROMA LONG. 18 CM
	6

	
	MEDICO
	537.137.0084
	BISTURI QUIRURGICO MANGO N. 4 
	5

	
	MEDICO
	535.859.1070
	TIJERA METZEMBAUM CURVA, LONG.,DE 140 A 145 MM
	6

	
	MEDICO
	535.137.0472
	BISTURY QUIRURGICO MANGO LARGO N. 7
	4

	
	MEDICO
	537.173.0507
	CÂNULA FRAZIER, COM VÁLVULA DE DEDO 6 FR DE CALIBRE (2MM)
	2

	
	MEDICO
	6537.173.0475
	CÂNULA FRAZIER COM MANDRIL. 10 FR (3.3MM)
	2

	
	MEDICO
	537.173.1638
	CÂNULA FRAZIER, COM VÁLVULA DE DEDO COM, MANDRIL, 8 FR DE CALIBRE (2.7MM)
	2

	
	MEDICO
	537.173.1653
	CÂNULA FRAZIER DE 12FR,ANGULADA, COM MANDRIL Y VÁLVULA DE OPTURACION DIGITAL. 
	2

	
	MEDICO
	537.716.0246
	PORTA AGUJAS DE BAKEY, VASCULAR, RECTO CON INSERTO DE CARBURO DE TUNGSTENO, LONG 230 MM
	5

	
	MEDICO
	537.716.0923
	PORTA AGUJAS DE BAKEY, VASCULAR RECTO, CON INSERTO DE CARBURO DE TUNGSTENO, LONG DE 180 MM
	5

	
	MEDICO
	537.716.0246
	PORTA AGUJAS DE BAKEY, VASCULAR, RECTO CON INSERTOS DE CARBURO DE TUNGSTENO, LONG DE 230 MM
	3

	
	MEDICO
	537.716. 0923
	PORTA AGUJAS DE BAKEY VASCULAR, RECTO, CON INSERTO DE CARBURO DE TUNGSTENO LONG DE 180 MM
	4

	
	MEDICO
	537.702.4566
	PINZA BULLDOG RECTO DE 105 MM DE LONG.
	2

	
	MEDICO
	537.137.0472
	BISTURI QUIRURGICO MANGO LARGO N. 7
	2

	
	MEDICO
	537.173.0432
	CANULA FRAZIER, ANGULADA. 11 FR DE CALIBRE (3.7MM)
	1

	
	MEDICO
	537.173.0317
	CANULA FRAZIER, ANGULADA. 7 FR DE CALIBRE (2.3MM)
	1

	
	MEDICO
	537.105.0245
	BISTURI QUIRURGICO MANGO N. 3 CON ESCALA
	5

	6
	MEDICO
	537.286.0360
	DESATORNILLADOR HEXAGONAL, PUNTA DE 3.5 MM
	2

	
	MEDICO
	537.286.0360
	DESATORNILLADOR HEXAGONAL, PUNTA DE 4.5 MM
	2

	7
	MEDICO
	531.619.0403
	MONITOR DE SIGNOS VITALES  EQUIPO INVASIVO Y NO INVASIVO QUE REGISTRA EN PANTALLA LAS CONSTANTES VITALES DEL PACIENTE, CON FINS DIAGNOSTICOS Y TERAPEUTICOS, UTILIZADO PARA DETECTAR, MEDIR Y DESPLEGAR DE FORMA CONTINUA MULTIPLES PARÁMETROS FISIOLOGICOS ASOCIADOS A UN SOLO PACIENTE. ESTA DISEÑADO PARA PRODUCIR DE MANERA VISIBLE Y/O AUDIBLE SEÑALES O ALARMAS CUANDO CONDICIONES ADVERSAS SON REGISTRADAS.
	3


ANEXO NÚMERO 1 A (UNO A)
	LICITACIÓN:

PARTIDA:

CLAVE: 531.325.0069

CANTIDAD : 1

NOMBRE GENÉRICO: Unidad para ultrasonografía oftalmológica.

UNIDAD DESTINO: UMAE HE #2

LOCALIDAD: Ciudad Obregón, Sonora.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:

	1.0 Descripción: Equipo auxiliar en el diagnóstico de retinopatías en pacientes diabéticos, lesiones o tumores oculares.

1.1 Ultrasonido ocular, teclado alfanumérico y pantalla interconstruida con al menos 64 niveles de gris o mayor. 

1.1.1 El Equipo de Ultrasonido, no podrá en ningún caso, estar basado en equipo de cómputo o tipo PC o tipo Laptop o Workstation.

1.2 Porta-transductores. 

1.3 Función para cálculo de lentes intraoculares de acuerdo a Binkhorst y Holladay como mínimo. 

1.4 De 60º y frecuencia de rastreo de 10 Hz, mediciones de distancia y área. 

1.5 Modos de operación:Modo A y Modo B. 

1.6 Transductor con frecuencia de 10 MHz o mayor. Intervalo medible de 15 mm o menor a 39 mm o mayor, ganancia variable, cálculos de: longitud axial y del vítreo profundidad de cámara anterior, espesor de lentes, en Modo A. 

1.7 Transductor de 10 MHz o mayor con ángulo de rastreo en modo B.

2.0 Accesorios: Carro de transporte con sistema de fijación del equipo, ruedas con freno, espacio para regulador de voltaje. 

2.1 Impresora blanco y negro y color calidad fotografica. 

2.2 Batería de respaldo o Unidad Ininterrumpida de Voltaje (UPS) con capacidad suficiente para soportar todo el sistema por al menos 15 minutos.

3.0 Consumibles: Papel para impresora. 

3.1 Gel para ultrasonido.

4.0 Refacciones: Según marca y modelo.

5.0 Instalación: Corriente eléctrica 120V/60Hz.

6.0 Operación: Por personal especializado y de acuerdo al manual de operación.

7.0 Mantenimiento: Preventivo y Correctivo por personal calificado.

8.0 Normas de calidad requeridas:

8.1 Certificado de buenas prácticas de fabricación expedida por la COFEPRIS o en caso de producto extranjero FDA o CE o JIS

8.2 ISO 9001

8.3 ISO 13485
	

	LICITACIÓN:

PARTIDA:

CLAVE: 531.165.0021
CANTIDAD : 1

NOMBRE GENÉRICO: CAMPÍMETRO COMPUTARIZADO.

UNIDAD DESTINO: 

LOCALIDAD: Cajeme
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:

	1.0 Equipo computarizado fijo, empleado para la determinación del campo visual y escotómas, utilizado con fines de diagnóstico y tratamiento. 

2.0 Campímetro con moderna tecnología para la determinación de escotómas y estudios del campo visual. 

3.0 Computadora interconstruida al chasis del equipo con microprocesador integrado.

4.0 Teclado Alfanumérico sensible al tacto

5.0 Capacidad para almacenamiento de estudios de al menos 100 pacientes.

6.0 Interface de conexión tipo USB para Impresora o dispositivo de memoria externa tipo USB

7.0 Impresora Láser Color

8.0 Capacidad de realizar auto pruebas y calibraciones.

9.0 Hemiesfera de 30 cm de diámetro para distancia de exámenes a 30 cms.

10.0 Intensidad lumínica de la esfera de 31.5 ASB. 

11.0 Longitud de onda de todo el espectro visible para: 

12.0 Pruebas cinéticas con estímulo Goldman.

13.0 Para temprano reconocimiento de glaucoma. 

14.0 Mentonera y cabezal de apoyo son automáticos y permanentemente controlados en su posición durante todo el examen.

15.0 Pedal

16.0 Control con botón de respuesta

17.0 REFACCIONES: Batería de respaldo o Unidad Ininterrumpida de Voltaje (UPS) con capacidad suficiente para soportar todo el sistema por al menos 15 minutos.

18.0 ACCESORIOS: Mesa de elevación electromotorizada, con soporte especial para desplazamiento del equipo en el eje con acceso para pacientes en silla de ruedas. 

19.0 Instalación: Corriente eléctrica 120V/60Hz. 

20.0 Operación: Por personal especializado y de acuerdo al manual de operación.

21.0 Mantenimiento: Preventivo y Correctivo por personal calificado.

22.0 Normas de calidad requeridas:

22.1 ISO 9001:2003 (o mayor)

22.2 ISO 13485

22.3 Certificado de buenas prácticas de fabricación expedida por la COFEPRIS o en caso de producto extranjero FDA o CE o JIS
	


	LICITACIÓN:

PARTIDA:

CLAVE: 537.260.0055

CANTIDAD : 1

NOMBRE GENÉRICO: CRANEOTOMO NEUMÁTICO

UNIDAD DESTINO: UMAE HE #2

LOCALIDAD: Ciudad Obregón, Sonora.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:

	1.0 Descripción: Equipo para trepanotomía y craneotomía con las siguientes características de acuerdo a la necesidad de la unidad. 

1.1 Motor neumático para cirugía neurológica craneal/espinal con aditamento para craneoplastía.

1.2 Velocidad mínima de 76,000 rpm a 120 psi. O mayor.

1.3 Sistema de autolubricación y difusor de aire.

1.4 Unidad de control de velocidad neumático, para usar con el píe y/o con el toque de un dedo; Que incluya un indicador manométrico de presión.

1.5 Válvula reguladora de presión de salida, para tanque de nitrógeno.

1.6 Mangueras de Interconexión, Válvula reguladora para tanque a unidad de control de velocidad neumático y manguera desde la unidad de control a la pieza de mano con carcaza para difusor/lubricante.

2.0 Accesorios: De acuerdo a las necesidades de esta unidad médica de alta especialidad.

2.1 Inserto (attachment) recto y angulados de diversas medidas. 

2.2 Contenedor de Esterilización recomendado por el fabricante.

2.2 Llaves y Herramientas para instalación de equipo.

3.0 Consumibles: Brocas,  fresas,  fresones,  trépanos.

4.0 Refacciones: Cuchillas, adaptadores y guardas, lubricante, filtros, difusores. 

5.0 Instalación: Central de gases (nitrógeno) o tanque de nitrógeno.

6.0 Operación: Por personal especializado y de acuerdo al manual de operación

7.0 Mantenimiento: Preventivo conforme a los estándares de fabricante.

7.1 Mantenimiento Correctivo por personal calificado.

8.0 Capacitación: Al momento de la puesta en marcha por personal calificado.

9.0 Normas a cumplir: 

9.1 ISO 9001

9.2 ISO 13485 Certificado de buenas prácticas de fabricación expedida por la COFEPRIS o en caso de producto extranjero FDA o CE o JIS
	


	LICITACIÓN:

PARTIDA:

CLAVE: 513.621.1603
CANTIDAD:

NOMBRE GENÉRICO: MESA PASTEUR


	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. BARANDAL DE ALAMBRÓN DE ACERO INOXIDABLE DE 9.5 mm (3/8") DE DIÁMETRO, ACABADO PULIDO SOLDADO A CUBIERTA.

2. CUBIERTA DE ACERO INOXIDABLE, CALIBRE No. 20, ACABADO PULIDO.

3. ENTREPAÑO DE ACERO INOXIDABLE, CALIBRE No. 20. UNIDO A LA ESTRUCTURA, ACABADO PULIDO..

4. ESTRUCTURA DE TUBO DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE ACABADO PULIDO, CALIBRE No. 18 25.4 mm (1") DE DIÁMETRO, Y TUBO

DEL MISMO MATERIAL EN TRAVESAÑOS HORIZONTALES DE 12.7 mm (1/2") DE DIÁMETRO, ACABADO PULDO.

5. RODAJAS GIRATORIAS CON SISTEMA DE RODAMIENTO EMBALERADO Y LLANTA DE GEL TRANSPARENTE DE 101.1 mm (4") DE

DIÁMETRO, CON ORQUILLA DE ACERO TROQUELADA DE UNA SOLA PIEZA, ACABADO CROMADO.

NOTA:

EL ACERO INOXIDABLE DEBER SER TIPO AISI - 304.

TOLERANCIAS EN LAS DIMENSIONES GENERALES + 1.0 cm.

APLICAR LOS SIGUIENTES INCISOS DE LAS "NORMAS DE CALIDAD PARA MOBILIARIO" IMSS JCC-51 MAYO/86:

03.01.01 - 03.01.02a - 04.02 - 05.01.01 - 05.01.02 - 05.01.05 - 05.02.04 - 05.03.03 - 05.03.18 - 05.03.23 - 06a,b,c - 07.06 - 07.09 - 08.

NO SE ACEPTA MATERIAL (METAL) EN ALUMINIO, CROMO, NIQUEL CROMO O CUALQUIER OTRO MATERIAL DISTINTO A ACERO INOXIDABLE TIPO AISI-304.


	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR

[image: image1.emf]
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	LICITACIÓN: 

PARTIDA: 

CLAVE: 513.790.0071

CANTIDAD: 

NOMBRE GENÉRICO: MESA RIÑON DE 250 CM3
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:

	ESPECIFICACIONES:

1. BASTIDOR DE ÁNGULO DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE 16 DE 25.4 x 25.4 mm. (1” x 1”), ACABADO PULIDO.

2. BARANDAL DE ALAMBRÓN DE ACERO INOXIDABLE DE 9.5 mm (3/8”) DE DIÁMETRO, SOLDADO A LA CUBIERTA.

3. CUBIERTA DE LÁMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE 20, ACABADO PULIDO.

4. ESTRUCTURA DE TUBO DE LÁMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE 18, DE 25.4 mm (1”) DE DIÁMETRO, ACABADO

PULIDO.

5. RUEDAS EMBALADAS TIPO SEMIPESADO DE HULE SINTÉTICO COLOR GRIS QUE GARANTICE NO MANCHAR EL PISO,

DE 127.5 mm (5”) DE DIÁMETRO HUELLA DE 25.4 mm (1”) CON CONCHA PROTECTORA DE ACERO, NOTAS:

TOLERANCIAS EN LAS DIMENSIONES GENERALES + 1.0 cm.

APLICAR LOS SIGUIENTES INCISOS DE LAS "NORMAS DE CALIDAD PARA MOBILIARIO" IMSS JCC-51 MAYO/86:

03.01.01 - 03.01.02a - 04.02 - 05.01.01 - 05.01.02 - 05.01.05 - 05.02.04 - 06a - 06c - 07.01 - 07.09 - 08.

CRITERIOS NORMATIVOS PARA EL CONTROL DE CALIDAD EN LA FABRICACIÓN DEL MOBILIARIO:

LAS UNIONES DE LOS ELEMENTOS COMPONENTES DEBERÁN SER MAQUINADOS PARA UN PERFECTO ENSAMBLE, A

BASE DE SOLDADURA CON LA MISMA RESISTENCIA MECÁNICA DEL MATERIAL BASE COMO MÍNIMO CON SOLDADURA

DE ARCO ELÉCTRICO (CON ELECTRODO DE VARILLA O MICROALAMBRE) EN CORDONES COMPLETOS, UNIFORMES,

DEVASTADOS Y PULIDOS PARA UN BUEN ACABADO. EN EL CASO DE SOLDADURA A BASE DE PUNTO ÉSTA DEBERÁ

SER RESISTENTE Y PULIDA EN GENERAL (AL APLICAR ESTE TIPO DE SOLDADURA EN SUPERFICIES PLANAS, LOS

PUNTOS DEBERÁN ESTAR A 5 cm ENTRE PUNTO Y PUNTO COMO MÁXIMO).

LOS DOBLECES DEBERÁN IR BIEN ALINEADOS Y SIN DEFORMACIONES SEGÚN LOS RADIOS O ÁNGULO DEL DOBLEZ.

EL ACERO INOXIDABLE DEBERÁ SER TIPO AISI-304 (SALVO EN CASOS ESPECIALES SE IDENTIFICARÁ OTRO TIPO).

EL PULIDO DEL ACERO INOXIDABLE PARA EL MOBILIARIO EN GENERAL, DEBERÁ SER TIPO SANITARIO (P3/V) BASE

No. 3 CON LIJA DE GRANO 120-150 Y PASTA ESTERINA. EN LOS VIVOS DE ALGUNOS ARTÍCULOS (GRUPO 513 MOBILIARIO MÉDICO) DEBERÁ SER PULIDO ESPEJO, CON LIJAS DE GRANO 150-240 Y PASTA PARA BRILLO EN LOS

CASOS DE PULIDO EN ZONAS INTERIORES DE DIFÍCIL ACCESO. EL PULIDO PODRÁ SER A BASE DE MICROESFERA

(SAND-BLAST) O TIPO SANITARIO YA INDICADO.

 NO SE ACEPTA MATERIAL (METAL) EN ALUMINIO, CROMO, NIQUEL CROMO O CUALQUIER OTRO MATERIAL DISTINTO A ACERO INOXIDABLE TIPO AISI-304.

 
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
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	LICITACIÓN: 

PARTIDA: 

CLAVE: 513.191.0308
CANTIDAD:

NOMBRE GENÉRICO: CARRO PARA CURACIONES


	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:

	ESPECIFICACIONES:

1. ARILLO CON SISTEMA GIRATORIO PORTA-CUBETA Y PORTA-BANDEJA DE SOLERA DE ACERO INOXIDABLEDE 2.5 mm (3/32”) Y 25.4mm (1") DE ANCHO, ACABADO PULIDO.

2. CUBIERTA EN FORMA DE CHAROLA DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 18, ACABADO PULIDO.

3. ENTREPAÑO EN FORMA DE CHAROLA DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 18, ACABADO PULIDO CON

TRAVESAÑOS DE TUBO DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 18, ACABADO PULIDO, DE 19mm (3/4") DE DIÁMETRO.

4. ESTRUCTURA DE TUBO DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 18, 25.4 mm (1") DE DIÁMETRO, ACABADO PULIDO.

5. RODAJA TIPO COMERCIAL GIRATORIA DE 101.6 mm. (4") DE DIÁMETRO PARA USO SEMIPESADO CON SISTEMA DE RODAMIENTO A BASE DE BALEROS DE PRECISIÓN EMBALINADOS DE ACERO ALTA RESISTENCIA CON LLANTA DE HULE MACIZO COLOR GRIS DE UNA SOLA PIEZA QUE GARANTICE NO MANCHAR EL PISO, CON GUARDA POLVOS METÁLICO Y HORQUILLA TROQUELADA EN LAMINA

DE ACERO CALIBRE No. 12 MÍNIMO Y TORNILLO (EJE DE RODAMIENTO) DE ACERO ALTA RESISTENCIA CON CUERDA ESTÁNDAR. Y TUERCA DE SEGURIDAD.

6. CUBETA CON CAPACIDAD DE 12 Lts. DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 20, ACABADO PULIDO CON ASA DE ALAMBRON DE ACERO INOXIDABLE DE 6 mm (1/4") DE DÍMETRO, ACABADO PULIDO.

7. BANDEJA CON CAPACIDAD DE 2.1 Lts. DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 20, ACABADO PULIDO.

NOTA:

TOLERANCIAS EN LAS DIMENSIONES GENERALES + 1.0 cm

APLICAR LOS SIGUIENTES INCISOS DE LAS "NORMAS DE CALIDAD DE MOBILIARIO" IMSS JCC-51 MAYO 1986:

03.01.01 - 03.01.02a - 04.02.05 - 04.02 - 05.01.01 - 05.01.01 - 05.01.02 - 05.01.05 - 05.02.04 - 05.03.18 - 05.03.23 - 06a - 07.06 - 07.09

- 08.

CRITERIOS NORMATIVOS PARA EL CONTROL DE CALIDAD EN LA FABRICACIÓN DEL MOBILIARIO:

LAS UNIONES DE LOS ELEMENTOS COMPONENTES DEBERÁN SER MAQUINADOS PARA UN PERFECTO ENSAMBLE, A

BASE DE SOLDADURA CON LA MISMA RESISTENCIA MECÁNICA DEL MATERIAL BASE COMO MÍNIMO CON SOLDADURA

DE ARCO ELÉCTRICO (CON ELECTRODO DE VARILLA O MICROALAMBRE) EN CORDONES COMPLETOS, UNIFORMES, DEVASTADOS Y PULIDOS PARA UN BUEN ACABADO. EN EL CASO DE SOLDADURA A BASE DE PUNTO ÉSTA DEBERÁ

SER RESISTENTE Y PULIDA EN GENERAL (AL APLICAR ESTE TIPO DE SOLDADURA EN SUPERFICIES PLANAS, LOS PUNTOS DEBERÁN ESTAR A 5 cm ENTRE PUNTO Y PUNTO COMO MÁXIMO).

LOS DOBLECES DEBERÁN IR BIEN ALINEADOS Y SIN DEFORMACIONES SEGÚN LOS RADIOS O ÁNGULO DEL DOBLEZ.

EL ACERO INOXIDABLE DEBERÁ SER TIPO AISI-304 (SALVO EN CASOS ESPECIALES SE IDENTIFICARÁ OTRO TIPO).

EL PULIDO DEL ACERO INOXIDABLE PARA EL MOBILIARIO EN GENERAL, DEBERÁ SER TIPO SANITARIO (P3/V) BASE No. 3 CON LIJA DE GRANO 120-150 Y PASTA ESTERINA. EN LOS VIVOS DE ALGUNOS ARTÍCULOS (GRUPO 513 MOBILIARIO MÉDICO) DEBERÁ SER PULIDO ESPEJO, CON LIJAS DE GRANO 150-240 Y PASTA PARA BRILLO EN LOS

CASOS DE PULIDO EN ZONAS INTERIORES DE DIFÍCIL ACCESO. EL PULIDO PODRÁ SER A BASE DE MICROESFERA

(SAND-BLAST) O TIPO SANITARIO YA INDICADO.

NO SE ACEPTA MATERIAL (METAL) EN ALUMINIO, CROMO, NIQUEL CROMO O CUALQUIER OTRO MATERIAL DISTINTO A ACERO INOXIDABLE TIPO AISI-304.
	


_____________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
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	LICITACIÓN: 00641192-022-06

PARTIDA: 56

CLAVE: 513.191.0357

CANTIDAD: 2

NOMBRE GENÉRICO: CARRO PARA MEDICAMENTOS

	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. BARANDAL PERIMETRAL EN TUBO DE ACERO INOXIDABLE 6.3 mm (1/4") DE DIAMETRO, ACABADO PULIDO.

2. CAJON DE ACERO INOXIDABLE CAIBRE No. 18 CON JALADERA INTEGRADA, ACABADO PULIDO.

3. CUERPO DE LAMINA DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 18; ACABADO PULIDO; CON GRADILLA CON PERFORACIONES DE 4 cm

DE DIAMETRO PARA VASOS.

4. ENTREPAÑOS DE ACERO INOXIDABLE CAIBRE No. 18 DE 2.5 cm (1") DE DIAMETRO; ACABADO PULIDO.

5. ESTRUCTURA TUBULAR DE ACERO CALIBRE No. 18; DE 2.5 cm (1") DE DIAMETRO; ACABADO PULIDO.

6. PROTECTOR DE ACERO INOXIDABLE CALIBRE No. 18, ACABADO PULIDO.

7. RUEDAS GIRATORIAS DE 101 mm (4") DE DIAMETRO, EMBALERADAS FABRICADAS DE GEL CON CONCHA PROTECTORA DE

ACERO , DOS LIBRES Y DOS CON FRENO INTEGRADO COLOCADAS EN DIAGONAL.

NOTA:

EL ACERO INOXIDABLE DEBE SER TIPO AISI - 304

TOLERANCIAS EN LAS DIMENSIONES GENERALES + 1.0 cm

APLICAR LOS SIGUIENTES INCISOS DE LAS "NORMAS DE CALIDAD PARA MOBILIARIO" IMSS JCC-51 MAYO 1986:

03.01.01 - 03.01.02a - 04.02 - 05.01.01 - 05.01.02 - 05.01.05 - 05.02.04 - 05.03.18 - 05.03.23 - 06a -07.09 - 08.

NO SE ACEPTA MATERIAL (METAL) EN ALUMINIO, CROMO, NIQUEL CROMO O CUALQUIER OTRO MATERIAL DISTINTO A ACERO INOXIDABLE TIPO AISI-304.
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
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	LICITACIÓN: 

PARTIDA: 

CLAVE: 513.191.0357

CANTIDAD: 

NOMBRE GENÉRICO: Monitor de Signos Vitales

	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:

	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Equipo invasivo y no invasivo que registra en pantalla las constantes vitales del paciente, con fines diagnósticos y terapéuticos, utilizado para detectar, medir y desplegar de forma continua múltiples parámetros fisiológicos asociados a un solo paciente. Está diseñado para producir de manera visible y/o audible señales o alarmas cuando condiciones adversas son registradas.

2. Monitor configurado con pantalla de 12 pulgadas como mínimo.

3. Con capacidad a futuro para conectarse a red de monitoreo.

4. Pantalla a color tecnología LCD o tecnología superior.

5. Protección contra descarga de desfibrilador. 

6. Al menos 6 curvas simultáneas.

7. Despliegue de Curvas fisiológicas en pantalla de: 

7.1. ECG, que permita el despliegue simultáneo de al menos 2 curvas a elegir de entre 7 derivaciones o más, con análisis del segmento ST.

7.2. Pletismografía.

7.3. Respiración.

7.4. Presión Invasiva de dos canales

8. Despliegue numérico de: 

8.1. Frecuencia cardiaca.

8.2. Frecuencia respiratoria.

8.3. Saturación de oxígeno.

8.4. Presión no invasiva (sistólica, diástolica y media).

8.5. Temperatura.

9. Modos para la toma de presión: manual y automática a diferentes intervalos de tiempo.

10. Tendencias gráficas y numéricas de 24 horas como mínimo de todos los parámetros, seleccionables por el usuario.

11. Detección de marcapasos.

12. Para paciente pediátrico y adulto. 

13. Con batería interna recargable con duración de al menos una hora, con cargador inter-construido e indicador de bajo nivel en pantalla.

14. Alarmas audibles y visibles, priorizadas en al menos tres niveles con función que permita revisar y modificar los límites superior e inferior de los siguientes parámetros:

14.1. Saturación de oxígeno.

14.2. Frecuencia cardiaca.

14.3. Presión arterial no invasiva (sistólica, diastólica, media).

14.4. Temperatura.

14.5. Frecuencia respiratoria.

14.6. Alarma de apnea

14.7. Alarmas del sistema que indiquen el estado de funcionamiento del monitor.

14.8. Con silenciador de alarmas.

15. Interface, software, menús mensajes y etiquetas en idioma español.

16. Sistema para fijación de cada monitor: montaje de pared con soporte articulado.

17. Con diseño que permita al equipo ser usado como monitor de cabecera mediante asa.

18. Peso del monitor menor o igual a 10 kg

19. ACCESORIOS: Tamaño adulto/pediátrico:

19.1. Un (1) Brazalete reusable para medición de la presión no invasiva, uno adulto (estándar) y uno (1) Brazalete pediátrico, 

19.2. Una manguera (manguito) con conector para los brazaletes.

19.3. Un cable troncal y un cable de paciente para ECG de al menos cinco puntas.

19.4. Un (1) cable troncal y dos sensores tipo dedal reusables para oximetría de pulso.

19.5. Un (1) sensor reusable de temperatura (de piel o superficie).

19.6. Diez (10) Kits de Transductor con domos desechables.

19.7. Sistema para fijación de cada monitor con montaje a pared

20. Refacciones: Según marca y modelo.

21. Instalación  110V, 60 Hz. ±10%.

22. Operación: Por personal especializado y de acuerdo al manual de operación.

23. Mantenimiento: Preventivo y correctivo por personal calificado.

24. Normas a cumplir:

24.1. FDA o CE o JIS

24.2. ISO 13485

24.3. ISO 9001

24.4. IEC 60601-1 o CE 60601-1
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 513.227.0074

CANTIDAD: 6 Piezas

Nombre Genérico: Charola de mayo de Acero Inoxidable


	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Charola Mayo, de acero inoxidable. Dimensiones: 49 x 32 cm. (+/- 2 cm).

2. Objetivo: Ordenar instrumental para  realizar procesos de exploración y/o quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR

	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.1294
CANTIDAD: 10 piezas

Nombre Genérico: Pinza Backhaus, longitud de 80 a 90 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Backhaus, longitud de 80 a 90 mm.

2. Objetivo: Fijar campos quirúrgicos

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.0098

CANTIDAD: 15 piezas

Nombre Genérico: Pinza Backhaus, longitud de 130 a 140 mm
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Backhaus, longitud de 80 a 90 mm.

2. Objetivo: Fijar campos quirúrgicos

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.703.9655
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Pinza Adson, con 1 x 2 Dientes. Longitud de 150 a 155 mm
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Pinza Adson, con 1 x 2 Dientes. Longitud de 150 a 155 mm.

2. Objetivo: Disecar en diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.9743
CANTIDAD:  8 piezas

Nombre Genérico: Pinza Adson, sin dientes, longitud de 150 a 155 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Pinza Adson, sin dientes, longitud de 150 a 155 mm.

2. Objetivo: Disecar en diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.1369
CANTIDAD: 10 piezas

Nombre Genérico: Pinza Allis, recta, con retén y dientes 6 x 7, longitud 20 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Allis, recta, con retén y dientes 6 x 7, longitud 20 cm.

2. Objetivo: Sujetar y/o traccionar tejidos en diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.716.1206 
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Porta aguja Metzembaum, recto, fenestrado, estrías cruzadas, longitud 15.2 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Porta aguja Metzembaum, recto, fenestrado, estrías cruzadas, longitud 15.2 cm.

2. Objetivo: Suturar en diversas cirugías

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 513.790.0055
CANTIDAD: 10 piezas

Nombre Genérico: Riñón de acero inoxidable, 1000 ml de capacidad.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Riñón de acero inoxidable, 1000 ml de capacidad.

2. Objetivo:  Contener instrumental

           y/o soluciones y/o desechos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.814.0480
CANTIDAD: 6 piezas

Nombre Genérico: Separador Farabeuf, juego de 2, longitud de 120 a 125 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Separador Farabeuf, juego de 2, longitud de 120 a 125 mm.

2. Objetivo: Separar en diversas

maniobras quirúrgicas

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.1070
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Tijera Metzenbaum, curva, longitud de 140 a 145 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción:  Tijera Metzenbaum, curva, longitud de 140 a 145 mm.

2. Objetivo: Cortar y disecar en

procedimientos finos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.0288
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Tijera Metzenbaum, recta, longitud de 140 a 145 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Metzenbaum, recta, longitud de 140 a 145 mm.

2. Objetivo: Cortar y disecar en

procedimientos finos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.1328
CANTIDAD:  2 piezas

Nombre Genérico: Tijera Iris, recta, longitud 12 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Iris, recta, longitud 12 cm.

2. Objetivo: Cortar en cirugía.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.109.0035
CANTIDAD: 3 piezas

Nombre Genérico: Blefarostato Barraquer, de alambre. Tamaño adulto.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Blefarostato Barraquer, de alambre. Tamaño adulto.

2. Objetivo:  Separar párpados

durante  Microcirugía Oftalmológica.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.109.0043
CANTIDAD: 1 pieza

Nombre Genérico: Blefarostato Barraquer, de alambre. Tamaño infantil
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Blefarostato Barraquer, de alambre. Tamaño infantil

2. Objetivo: Separar párpados

durante  Microcirugía Oftalmológica.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.0734
CANTIDAD: 10 piezas

Nombre Genérico: Pinza Crille, curva, con estrías transversales, longitud 14 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Crille, curva, con estrías transversales, longitud 14 cm.

2. Objetivo: Efectuar hemostasia en

           diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.0833
CANTIDAD: 20 piezas

Nombre Genérico: Pinza Halsted mosquito, curva, sin dientes, longitud de 120 a 130 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Halsted mosquito, curva, sin dientes, longitud de 120 a 130 mm.

2. Objetivo: Efectuar hemostasia en

          diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.0874
CANTIDAD: 20 piezas

Nombre Genérico: Pinza Kelly, curva, con estrías transversales, longitud 14cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Kelly, curva, con estrías transversales, longitud 14 cm

2. Objetivo: Efectuar hemostasia en

          diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.701.1542
CANTIDAD: 12 piezas

Nombre Genérico: Pinza Pean o Rochester Pean, curva, estrías transversales, longitud de 180 a 185 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Pinza Pean o Rochester, curva, estrías transversales, longitud de 180 a 185 mm.

2. Objetivo: Sujetar, traccionar, manejar en diversos procedimientos quirúrgicos, así como efectuar hemostasia.                                                                                                                                

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.716.1792
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Porta agujas Hegar o Mayo-Hegar, recto, con ranura central, longitud de 180 a 185 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Porta agujas Hegar o Mayo-Hegar, recto, con ranura central, longitud de 180 a 185 mm.

2. Objetivo: Suturar en diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.716.0141
CANTIDAD: 4 piezas

Nombre Genérico: Porta agujas Hegar o Mayo-Hegar, recto, con ranura central, longitud de 240 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: : Porta agujas Hegar o Mayo-Hegar, recto, con ranura central, longitud de 240 mm.

2. Objetivo: Suturar en diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.814.0530
CANTIDAD: 4 piezas

Nombre Genérico: Separador Richardson, con mango, hojas de 2.8 x3.6 ó 3.8 x 4.4 cm, longitud 26 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Separador Richardson, con mango, hojas de 2.8 x3.6 ó 3.8 x 4.4 cm, longitud 26 cm.

2. Objetivo: Ampliar campo en cirugía abdominal.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.0114
CANTIDAD: 3 piezas

Nombre Genérico: Tijera Metzembaum Nelson, curva, puntas romas, longitud 25 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Metzembaum Nelson, curva, puntas romas, longitud 25 cm

2. Objetivo: Cortar en cirugía de vesícula y vía biliar.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.0296
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Tijera Metzembaum, curva, puntas agudas longitud 14 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Metzembaum, curva, puntas agudas longitud 14 cm.

2. Objetivo: Cortar y disecar en operaciones profundas.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.2672
CANTIDAD: 10 piezas

Nombre Genérico: Tijera Mayo, curva, longitud de 170 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Mayo, curva, longitud de 170 mm.

2. Objetivo: Cortar y disecar en cirugía

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.2649
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Tijera Mayo, curva, longitud de 140 a 145 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Mayo, curva, longitud de 140 a 145 mm.

2. Objetivo: Cortar y disecar en cirugía

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.857.1102
CANTIDAD: 3 piezas

Nombre Genérico: Tijera Stevens, hojas rectas y cortas, puntas romas, longitud 10.5 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Stevens, hojas rectas y cortas, puntas romas, longitud 10.5 cm.

2. Objetivo: Cortar en diversas cirugías.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.857.0807
CANTIDAD: 6 piezas

Nombre Genérico: Tijera Metzembaum, recta, puntas romas, longitud 18 cm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Metzembaum, recta, puntas romas, longitud 18 cm.

2. Objetivo: Cortar amígdalas.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.137.0084
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Bisturí quirúrgico. Mango Nº 4
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Bisturí quirúrgico. Mango Nº 4

2. Objetivo: Cortar en cirugías diversas

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.859.1070
CANTIDAD: 6 piezas

Nombre Genérico: Tijera Metzenbaum, curva, longitud de 140 a 145 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Tijera Metzenbaum, curva, longitud de 140 a 145 mm.

2. Objetivo: Cortar y disecar en

procedimientos finos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 535.137.0472
CANTIDAD: 4 piezas

Nombre Genérico: Bisturí quirúrgico, mango largo No. 7.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Bisturí quirúrgico, mango largo No. 7.

2. Objetivo: Cortar en cirugías diversas.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.173.0507
CANTIDAD: 2 piezas

Nombre Genérico: Cánula Frazier, con válvula de dedo, con mandril, 6 fr de calibre (2 mm).
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Cánula Frazier, con válvula de dedo, con mandril, 6 fr de calibre (2 mm).

2. Objetivo:  Aspirar, succionar en

           Cirugía Nasal y de Mastoides.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.173.0465
CANTIDAD: 2 piezas

Nombre Genérico: Cánula Frazier, con mandril. 10 fr (3.3 mm).
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Cánula Frazier, con mandril. 10 fr (3.3 mm).

2. Objetivo: Aspirar, succionar en

          diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.173.1638
CANTIDAD: 2 piezas

Nombre Genérico: Cánula Frazier, con válvula de dedo, con mandril, 8 fr de calibre (2.7 mm).
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Cánula Frazier, con válvula de dedo, con mandril, 8 fr de calibre (2.7 mm).

2. Objetivo: Aspirar, succionar en

 Cirugía Nasal y de Mastoides

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.173.1653
CANTIDAD: 2 piezas

Nombre Genérico: Cánula Frazier de 12 Fr, angulada, con mandril y válvula de obturación digital.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Cánula Frazier de 12 Fr, angulada, con mandril y válvula de obturación digital.

2. Objetivo: Aspirar, succionar en

 Cirugía Nasal y de Mastoides

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.716.0246
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 230 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 230 mm.

2. Objetivo: Suturar en cirugía vascular

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida:

CLAVE: 537.716.0923
CANTIDAD: 5 piezas

Nombre Genérico: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 180 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 180 mm.

2. Objetivo: Suturar en cirugía vascular

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida

CLAVE: 537.716.0246

CANTIDAD: 3 piezas

Nombre Genérico: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 230 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: : Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 230 mm.

2. Objetivo: Suturar en cirugía vascular

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida

CLAVE: 537.716.0923
CANTIDAD: 4 piezas

Nombre Genérico: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 180 mm.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Porta agujas De Bakey, vascular, recto, con insertos de carburo de tungsteno, longitud de 180 mm.

2. Objetivo: Suturar en cirugía vascular

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida

CLAVE: 537.702.4566
CANTIDAD: 2 piezas

Nombre Genérico: Pinza Bulldog recto, de 105 mm. de longitud
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: : Pinza Bulldog recto, de 105 mm. de longitud

2. Objetivo: Sujetar y hacer hemostasia

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida

CLAVE: 537.137.0472
CANTIDAD: 2 piezas

Nombre Genérico: Bisturí quirúrgico, mango largo No. 7.
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Bisturí quirúrgico, mango largo No. 7.

2. Objetivo: Cortar en cirugías diversas.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida

CLAVE: 537.173.0432
CANTIDAD: 1 pieza

Nombre Genérico: Cánula Frazier, angulada. 11 fr de calibre (3.7 mm).
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Cánula Frazier, angulada. 11 fr de calibre (3.7 mm).

2. Objetivo: Aspirar, succionar en

diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
	Licitación: 

Partida

CLAVE: 537.173.0317
CANTIDAD:  1 pieza

Nombre Genérico: Cánula Frazier, angulada. 7 fr de calibre (2.3 mm).
	PROVEEDOR:

MARCA:

MODELO:

CATALOGO:


	ESPECIFICACIONES:

1. Descripción: Cánula Frazier, angulada. 7 fr de calibre (2.3 mm).

2. Objetivo: Aspirar, succionar en

           diversos procedimientos quirúrgicos.

3. Cada pieza de instrumental y por individual, deberá incluir la leyenda: UMAE HE2, grabada en laser sobre el mango del instrumental, tamaño de letra no menor de 6 puntos.

4. Normas de calidad a cumplir por parte del Fabricante, conforme a la NOM-068-SSA1-1993:

a. ISO 13485

b. ISO 9001

c. ISO 7153-1

d. ISO 783-13

e. DIN

f. ASTM
	


_______________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE

AUTORIZADO POR EL PROVEEDOR
ANEXO NÚMERO 2 (DOS)

MODELO DE CONVENIO DE PARTICIPACIÓN CONJUNTA

CONVENIO DE PARTICIPACIÓN CONJUNTA QUE CELEBRAN POR UNA PARTE ______, REPRESENTADA POR ______ EN SU CARÁCTER DE ______, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ “EL PARTICIPANTE A”, Y POR OTRA _______, REPRESENTADA POR ______, EN SU CARÁCTER DE _________, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ “EL PARTICIPANTE B”, Y CUANDO SE HAGA REFERENCIA A LOS QUE INTERVIENEN SE DENOMINARÁN “LAS PARTES”, AL TENOR DE LAS SIGUIENTES DECLARACIONES Y CLÁUSULAS:

1.1 “EL PARTICIPANTE A”, DECLARA QUE:

1.1.1
ES UNA SOCIEDAD LEGALMENTE CONSTITUIDA, DE CONFORMIDAD CON LAS LEYES MEXICANAS, SEGÚN CONSTA EN EL TESTIMONIO DE LA ESCRITURA PÚBLICA (PÓLIZA) NÚMERO ____, DE FECHA ____, OTORGADA ANTE LA FE DEL LIC. ____ NOTARIO (CORREDOR) PÚBLICO NÚMERO ____, DEL ____, E INSCRITA EN EL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD Y DE COMERCIO DE ______, EN EL FOLIO MERCANTIL ____ DE FECHA _____.

EL ACTA CONSTITUTIVA DE LA SOCIEDAD ____ (SI/NO) HA TENIDO REFORMAS Y MODIFICACIONES.

Nota: En su caso, se deberán relacionar las escrituras en que consten las reformas o modificaciones de la sociedad.

LOS NOMBRES DE SUS SOCIOS SON:

_____________________ CON REGISTRO FEDERAL DE CONTRIBUYENTES _____________.

1.1.2
TIENE LOS SIGUIENTES REGISTROS OFICIALES: REGISTRO FEDERAL DE CONTRIBUYENTES NÚMERO __________ Y REGISTRO PATRONAL ANTE EL INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL NÚMERO _____.

1.1.3
SU REPRESENTANTE LEGAL CON EL CARÁCTER YA MENCIONADO, CUENTA CON LAS FACULTADES NECESARIAS PARA SUSCRIBIR EL PRESENTE CONVENIO, DE CONFORMIDAD CON EL CONTENIDO DEL TESTIMONIO DE LA ESCRITURA PÚBLICA NÚMERO ____ DE FECHA ____, OTORGADA ANTE LA FE DEL LIC. ______ NOTARIO PÚBLICO NÚMERO ___, DEL _____ E INSCRITA EN EL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD Y DE COMERCIO, EN EL FOLIO MERCANTIL NÚMERO _____ DE FECHA ____, MANIFESTANDO “BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD”, QUE DICHAS FACULTADES NO LE HAN SIDO REVOCADAS, NI LIMITADAS O MODIFICADAS EN FORMA ALGUNA, A LA FECHA EN QUE SE SUSCRIBE EL PRESENTE INSTRUMENTO JURÍDICO.


EL DOMICILIO DEL REPRESENTANTE LEGAL ES EL UBICADO EN ______________.

1.1.4
SU OBJETO SOCIAL, ENTRE OTROS CORRESPONDE A: ___________; POR LO QUE CUENTA CON LOS RECURSOS FINANCIEROS, TÉCNICOS, ADMINISTRATIVOS Y HUMANOS PARA OBLIGARSE, EN LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES QUE SE ESTIPULAN EN EL PRESENTE CONVENIO.

1.1.5
SEÑALA COMO DOMICILIO LEGAL PARA TODOS LOS EFECTOS QUE DERIVEN DEL PRESENTE CONVENIO, EL UBICADO EN:

2.1
“EL PARTICIPANTE B”, DECLARA QUE:

2.1.1
ES UNA SOCIEDAD LEGALMENTE CONSTITUIDA DE CONFORMIDAD CON LAS LEYES DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, SEGÚN CONSTA EL TESTIMONIO (PÓLIZA) DE LA ESCRITURA PÚBLICA NÚMERO ___, DE FECHA ___, PASADA ANTE LA FE DEL LIC. ____ NOTARIO (CORREDOR) PÚBLICO NÚMERO ___, DEL __, E INSCRITA EN EL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD Y DEL COMERCIO, EN EL FOLIO MERCANTIL NÚMERO ____ DE FECHA ____.

EL ACTA CONSTITUTIVA DE LA SOCIEDAD __ (SI/NO) HA TENIDO REFORMAS Y MODIFICACIONES.

Nota: En su caso, se deberán relacionar las escrituras en que consten las reformas o modificaciones de la sociedad.

LOS NOMBRES DE SUS SOCIOS SON:

_____________________ CON REGISTRO FEDERAL DE CONTRIBUYENTES ____.

2.1.2
TIENE LOS SIGUIENTES REGISTROS OFICIALES: REGISTRO FEDERAL DE CONTRIBUYENTES NÚMERO __________ Y REGISTRO PATRONAL ANTE EL INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL NÚMERO _____.

2.1.3
SU REPRESENTANTE LEGAL, CON EL CARÁCTER YA MENCIONADO, CUENTA CON LAS FACULTADES NECESARIAS PARA SUSCRIBIR EL PRESENTE CONVENIO, DE CONFORMIDAD CON EL CONTENIDO DEL TESTIMONIO DE LA ESCRITURA PÚBLICA NÚMERO ____ DE FECHA _____, PASADA ANTE LA FE DEL LIC. _____ NOTARIO PÚBLICO NÚMERO _____, DEL _____ E INSCRITA EN EL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD Y DEL COMERCIO, EN EL FOLIO MERCANTIL NÚMERO _____ DE FECHA ____, MANIFESTANDO “BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD” QUE DICHAS FACULTADES NO LE HAN SIDO REVOCADAS, NI LIMITADAS O MODIFICADAS EN FORMA ALGUNA, A LA FECHA EN QUE SE SUSCRIBE EL PRESENTE INSTRUMENTO JURÍDICO.

EL DOMICILIO DE SU REPRESENTANTE LEGAL ES EL UBICADO EN _____.

2.1.4
SU OBJETO SOCIAL, ENTRE OTROS CORRESPONDE A: ___________; POR LO QUE CUENTA CON LOS RECURSOS FINANCIEROS, TÉCNICOS, ADMINISTRATIVOS Y HUMANOS PARA OBLIGARSE, EN LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES QUE SE ESTIPULAN EN EL PRESENTE CONVENIO.

2.1.5
SEÑALA COMO DOMICILIO LEGAL PARA TODOS LOS EFECTOS QUE DERIVEN DEL PRESENTE CONVENIO, EL UBICADO EN: ___________________________

(MENCIONAR E IDENTIFICAR A CUÁNTOS INTEGRANTES CONFORMAN LA PARTICIPACIÓN CONJUNTA PARA LA PRESENTACIÓN DE PROPOSICIONES).
3.1 “LAS PARTES” DECLARAN QUE:

3.1.1 CONOCEN LOS REQUISITOS Y CONDICIONES ESTIPULADAS EN LAS BASES DE LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL____________.

3.1.2
MANIFIESTAN SU CONFORMIDAD EN FORMALIZAR EL PRESENTE CONVENIO, CON EL OBJETO DE PARTICIPAR CONJUNTAMENTE EN LA LICITACIÓN, PRESENTANDO PROPOSICIÓN TÉCNICA Y ECONÓMICA, CUMPLIENDO CON LO ESTABLECIDO EN LAS BASES DE LA LICITACIÓN Y CON LO DISPUESTO EN LOS ARTÍCULOS 34, DE LA LEY DE ADQUISICIONES, ARRENDAMIENTOS Y SERVICIOS DEL SECTOR PÚBLICO Y 31 DE SU REGLAMENTO.

EXPUESTO LO ANTERIOR, LAS PARTES OTORGAN LAS SIGUIENTES:

CLÁUSULAS

PRIMERA.-
OBJETO.- “PARTICIPACIÓN CONJUNTA”.

“LAS PARTES” CONVIENEN, EN CONJUNTAR SUS RECURSOS TÉCNICOS, LEGALES, ADMINISTRATIVOS, ECONÓMICOS Y FINANCIEROS PARA PRESENTAR PROPOSICIÓN TÉCNICA Y ECONÓMICA EN LA LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL NÚMERO _________ Y EN CASO DE SER ADJUDICATARIO DEL CONTRATO, SE OBLIGAN A ENTREGAR LOS BIENES OBJETO DEL CONVENIO, CON LA PARTICIPACIÓN SIGUIENTE:

PARTICIPANTE “A”: (DESCRIBIR LA PARTE QUE SE OBLIGA A SUMINISTRAR).

(CADA UNO DE LOS INTEGRANTES QUE CONFORMAN LA PARTICIPACIÓN CONJUNTA PARA LA PRESENTACIÓN DE PROPOSICIONES DEBERÁ DESCRIBIR LA PARTE QUE SE OBLIGA A ENTREGAR).

SEGUNDA.-
REPRESENTANTE COMÚN Y OBLIGADO SOLIDARIO.

“LAS PARTES“ACEPTAN EXPRESAMENTE EN DESIGNAR COMO REPRESENTANTE COMÚN AL ____________, A TRAVÉS DEL PRESENTE INSTRUMENTO, OTORGÁNDOLE PODER AMPLIO Y SUFICIENTE, PARA ATENDER TODO LO RELACIONADO CON LAS PROPOSICIONES TÉCNICA Y ECONÓMICA EN EL PROCEDIMIENTO DE LICITACIÓN, ASÍ COMO PARA SUSCRIBIR DICHAS PROPOSICIONES.

ASIMISMO, CONVIENEN ENTRE SI EN CONSTITUIRSE EN FORMA CONJUNTA Y SOLIDARIA PARA COMPROMETERSE POR CUALQUIER RESPONSABILIDAD DERIVADA DEL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES ESTABLECIDAS EN EL PRESENTE CONVENIO, CON RELACIÓN AL CONTRATO QUE SUS REPRESENTANTES LEGALES FIRMEN CON EL INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL (IMSS), DERIVADO DEL PROCEDIMIENTO DE CONTRATACIÓN __________________, ACEPTANDO EXPRESAMENTE EN RESPONDER ANTE EL IMSS POR LAS PROPOSICIONES QUE SE PRESENTEN Y, EN SU CASO, DE LAS OBLIGACIONES QUE DERIVEN DE LA ADJUDICACIÓN DEL CONTRATO RESPECTIVO.

TERCERA.- 
DEL COBRO DE LAS FACTURAS.

“LAS PARTES” CONVIENEN EXPRESAMENTE, QUE “EL PARTICIPANTE______ (LOS PARTICIPANTES, DEBERÁN INDICAR CUÁL DE ELLOS ESTARÁ FACULTADO PARA REALIZAR EL COBRO), PARA EFECTUAR EL COBRO DE LAS FACTURAS RELATIVAS A LOS BIENES QUE SE ENTREGUEN AL IMSS, CON MOTIVO DEL CONTRATO QUE SE DERIVE DE LA LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL NÚMERO _________.

CUARTA.- 
VIGENCIA.

“LAS PARTES“ CONVIENEN, EN QUE LA VIGENCIA DEL PRESENTE CONVENIO SERÁ EL DEL PERÍODO DURANTE EL CUAL SE DESARROLLE EL PROCEDIMIENTO DE LA LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL NÚMERO __________, INCLUYENDO, EN SU CASO, DE RESULTAR ADJUDICADOS DEL CONTRATO, EL PLAZO QUE SE ESTIPULE EN ÉSTE Y EL QUE PUDIERA RESULTAR DE CONVENIOS DE MODIFICACIÓN.

QUINTA.-
OBLIGACIONES.

“LAS PARTES” CONVIENEN EN QUE EN EL SUPUESTO DE QUE CUALQUIERA DE ELLAS QUE SE DECLARE EN QUIEBRA O EN SUSPENSIÓN DE PAGOS, NO LAS LIBERA DE CUMPLIR CON SUS OBLIGACIONES, POR LO QUE CUALQUIERA DE ELLAS QUE SUBSISTA, ACEPTA Y SE OBLIGA EXPRESAMENTE A RESPONDER SOLIDARIAMENTE DE LAS OBLIGACIONES CONTRACTUALES A QUE HUBIERE LUGAR.

“LAS PARTES” ACEPTAN Y SE OBLIGAN A PROTOCOLIZAR ANTE NOTARIO PÚBLICO EL PRESENTE CONVENIO, EN CASO DE RESULTAR ADJUDICADOS DEL CONTRATO QUE SE DERIVE DEL FALLO EMITIDO EN LA LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL NÚMERO _________ EN QUE PARTICIPAN Y, QUE EL PRESENTE INSTRUMENTO, DEBIDAMENTE PROTOCOLIZADO, FORMARÁ PARTE INTEGRANTE  DEL CONTRATO QUE SUSCRIBAN LOS REPRESENTANTES LEGALES DE CADA INTEGRANTE Y EL IMSS. 

LEÍDO QUE FUE EL PRESENTE CONVENIO POR “LAS PARTES” Y ENTERADOS DE SU ALCANCE Y EFECTOS LEGALES, ACEPTANDO QUE NO EXISTIÓ ERROR, DOLO, VIOLENCIA O MALA FE, LO RATIFICAN Y FIRMAN, DE CONFORMIDAD EN LA CIUDAD DE MÉXICO, DISTRITO FEDERAL, EL DÍA ___________ DE _________ DE 20___.
	“EL PARTICIPANTE A”
	
	     “EL PARTICIPANTE B”



	NOMBRE Y CARGO

DEL APODERADO LEGAL
	
	NOMBRE Y CARGO 

DEL APODERADO LEGAL


ANEXO NÚMERO 3 (TRES)
FORMATO DE CARTA RELATIVA AL PUNTO 6 INCISOS  B) Y G)

INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL

CONVOCANTE

(__________NOMBRE________) EN MI CARÁCTER DE REPRESENTANTE LEGAL DE LA (__________NOMBRE O RAZÓN SOCIAL DE LA EMPRESA________), Y EN TÉRMINOS DEL NUMERAL 6, REQUISITOS QUE DEBERAN CUMPLIR LOS LICITANTES,  INCISOS B) y G), DE LAS BASES DE LA CONVOCATORIA DE LA LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL NO.______________________________, MANIFIESTO LO SIGUIENTE:

· Bajo protesta de decir verdad, que mi representada se abstendrá por si misma o a través de interpósita persona, de adoptar conductas para que los servidores públicos del Instituto, induzcan o alteren las evaluaciones de las proposiciones, el resultado del procedimiento, u otros aspectos que le otorguen condiciones más ventajosas con relación a los demás participantes. 

· Que mi representada no se encuentra sancionada como empresa o producto por la Secretaria de Salud.

LUGAR Y FECHA

_______________________________________________________________

(NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL)

ANEXO NUMERO 4 (CUATRO)

FORMATO PARA LA MANIFESTACIÓN QUE DEBERÁN PRESENTAR LOS LICITANTES QUE PARTICIPEN EN LICITACIONES PÚBLICAS INTERNACIONALES PARA LA ADQUISICIÓN DE BIENES, Y DAR CUMPLIMIENTO A LO DISPUESTO EN EL ARTICULO QUINTO, REGLA SEGUNDA DEL ACUERDO DEL 28 DE FEBRERO DE 2003. (EN TRATÁNDOSE DE BIENES DE ORIGEN NACIONAL)

_______ de ________ de __________________

_____________________

Presente.

Me refiero a la Licitación Pública Internacional N°. __________________ en el que mi representada, la empresa ________________________________ participa a través de la propuesta de la empresa _____________________ que se contiene en el presente sobre.

Sobre el particular, y en los términos de lo previsto en el Acuerdo por el que se establecen las Reglas para la Celebración de Licitaciones Públicas Internacionales conforme a los Tratados de Libre Comercio, para la adquisición de bienes, de conformidad con las disposiciones establecidas en los Títulos o Capítulos de Compras del Sector Público de los Tratados de Libre Comercio, manifestamos que los que suscriben, declaramos “Bajo Protesta de Decir Verdad”, que la totalidad de los bienes que oferta la licitante en dicha propuesta, bajo la partida ____________________ son originarios de los Estados Unidos Mexicanos y cumplen con las Reglas de: Contenido Nacional establecidas en el Artículo 28, Fracción I, de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos, y Servicios del Sector Público, en el supuesto de que le sea adjudicado el contrato respectivo al licitante.

	
A T E N T A M E N T E

_______________ ____________

LICITANTE
	A T E N T A M E N T E

_______________________

FABRICANTE


ANEXO NUMERO 5 ()

FORMATO PARA LA MANIFESTACIÓN QUE DEBERÁN PRESENTAR LOS LICITANTES QUE PARTICIPEN EN LICITACIONES PÚBLICAS INTERNACIONALES PARA LA ADQUISICIÓN DE BIENES, Y DAR CUMPLIMIENTO A LO DISPUESTO EN EL ARTÍCULO QUINTO, REGLA SEGUNDA DEL ACUERDO DEL 28 DE FEBRERO DE 2003 (EN TRATÁNDOSE DE BIENES DE IMPORTACION)

_______ de ________ de _______________

__________________

Presente.

Me refiero a la Licitación Pública Internacional N°. ________________ en el que mi representada, la empresa _______________________________ participa a través de la propuesta de la empresa ___________________ que se contiene en el presente sobre.

Sobre el particular, y en los términos de lo previsto en el Acuerdo por el que se establecen las Reglas para la Celebración de Licitaciones Públicas Internacionales conforme a los Tratados de Libre Comercio, para la adquisición de bienes, de conformidad con las disposiciones establecidas en los Títulos o Capítulos de Compras del Sector público de los Tratados de Libre Comercio, manifestamos que los que suscriben, declaramos “Bajo Protesta de Decir Verdad”, que la totalidad de los bienes que oferta la licitante en dicha propuesta, bajo la partida _________ son originarios de ________, país que es parte del Tratado de Libre Comercio _____________ que contiene un Título o Capítulo de Compras del Sector Público y cumple con las Reglas de ___________, para efectos de Compras del Sector Público establecidas en dicho Tratado, en el supuesto de que le sea adjudicado el contrato respectivo al licitante.

	A T E N T A M E N T E

______________________

LICITANTE
	A T E N T A M E N T E

______________________

FABRICANTE


ANEXO NUMERO 6 (SEIS)

FORMATO PARA LA MANIFESTACIÓN QUE DEBERÁN PRESENTAR LAS MICRO, PEQUEÑAS y MEDIANAS EMPRESAS,  QUE PARTICIPEN CON TAL CARÁCTER EN LOS PROCEDIMIENTOS DE CONTRATACIÓN, PARA DAR CUMPLIMIENTO A LO DISPUESTO EN EL ARTICULO 34 DEL REGLAMENTO DE LA LEY.

NOTA:  El licitante presentará este  manifiesto bajo protesta de decir verdad, en el caso de que no presente el documento expedido por autoridad competente que determine su estratificación como MIPYME.

______de___________de_____________

_______________________

Presente.

Me refiero al procedimiento ________________No. __________________en el que mi representada. la empresa _______________________ participa a través de la propuesta que se contiene en el presente sobre.

Sobre el particular y en los términos de lo previsto en el artículo 34 del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, relativo a la participación de las micro, pequeñas y medianas empresas en los procedimientos de adquisición y arrendamiento de bienes muebles así como la contratación de servicios que realicen las dependencias y entidades de la Administración Pública Federa, declaro bajo protesta decir verdad, que mi representada pertenece al sector ___________________.
Asimismo, manifiesto, bajo protesta de .decir verdad, que el Registro Federal de Contribuyentes de mi representada es: ___________
ATENTAMENTE

_____________________________________________

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL

ANEXO NÚMERO 7 (SIETE)

	DOCUMENTO SOLICITADO
	PUNTO EN EL QUE SE SOLICITA
	PRESENTADO

SI          NO

	Escrito en el que su firmante manifieste, bajo protesta de decir verdad, que cuenta con facultades suficientes para comprometerse por si o por su representada, sin que resulte necesario acreditar su personalidad jurídica.
	7.1
	
	


DOCUMENTACIÓN CORRESPONDIENTE A LA PROPOSICION TÉCNICA

	DOCUMENTO SOLICITADO
	PUNTO EN EL QUE SE SOLICITA
	PRESENTADO

SI             NO

	Escrito en el que su firmante manifieste, bajo protesta de decir verdad, que cuenta con facultades suficientes para comprometerse por si o por su representada, para suscribir las proposiciones. 
	7.2
	
	

	Escrito bajo protesta de decir verdad de no encontrarse en alguno de los supuestos establecidos en los artículos 50 y 60 de la Ley.
	6 inciso a)
	
	

	Escrito de declaración de integridad, a través del cual manifiesta, que se abstendrá de adoptar conductas para que los servidores públicos del Instituto, induzcan o alteren las evaluaciones de las proposiciones, el resultado del procedimiento, u otros aspectos que otorguen condiciones mas ventajosas con relación a los demás participantes.
	6 inciso b)
	
	

	En tratándose de Licitantes que oferten bienes de origen Nacional, deberán presentar escrito bajo protesta de decir verdad, en el que suscriban, de manera conjunta con el fabricante de los mismos, que los bienes que oferta son de origen nacional y cumplen con lo establecido en el Artículo 28, Fracción I, de la LASSP, conforme a lo dispuesto en el Artículo Quinto, Regla Segunda del Acuerdo por el que se establecen las reglas para la celebración de licitaciones públicas internacionales de conformidad con los tratados de libre comercio o con las Reglas de Marcado, publicados en el DOF el 28 de febrero de 2003 y el 27 septiembre de julio de 2007, respectivamente. 
	6 inciso c)
	
	

	Los Licitantes que oferten bienes de importación, deberán presentar escrito bajo protesta de decir verdad, en el que suscriban, de manera conjunta con el fabricante de los bienes, que los bienes importados cumplen con las reglas de origen o reglas de marcado, según proceda, establecidas en el Tratado de Libre Comercio que corresponda para efectos de Compras del Sector Público, conforme a lo dispuesto en el Artículo Quinto, Regla Segunda del Acuerdo por el que se establecen las reglas para la celebración de licitaciones públicas internacionales de conformidad con los tratados de libre comercio, publicado en el DOF el 28 de febrero de 2003


	6 inciso d)
	
	

	Manifestación que acredite la estratificación como MIPYMES
	6 incido e)
	
	

	Convenio en términos de la legislación aplicable,  en caso de que dos o más personas deseen presentar en forma conjunta sus proposiciones.
	6 inciso f)
	
	

	Escrito por el que manifiesta no encontrarse sancionado como empresa o producto por la Secretaría de Salud.
	6 inciso g)
	
	

	Descripción amplia y detallada de los bienes ofertados.
	6.2 frac. I
	
	

	En su caso, folletos, catálogos y/o fotografías necesarios para corroborar las especificaciones, características y calidad de los bienes.
	6.2 frac. II
	
	

	Copia simple de los documentos descritos en el numeral 2.1 de las presentes bases, según corresponda.
	6.2 frac. III
	
	

	Copia simple de los documentos indicados en el numeral 2.2 de las presentes bases, según corresponda.
	6.2 frac. IV
	
	


	FICHA DE IDENTIFICACIÓN TÉCNICA

	Datos de Licitante:______________________________________________________________


	PARTIDA
	DESCRIPCIÓN BREVE
	CLAVE DE CUADRO BASICO
	CANTIDAD
	MARCA
	MODELO

	
	
	
	
	
	


________________________________________________

Firma y Nombre del Representante Legal

DOCUMENTACIÓN CORRESPONDIENTE A LA PROPOSICION ECONÓMICA
	DOCUMENTO SOLICITADO
	PUNTO EN EL QUE SE SOLICITA
	PRESENTADO

SI            NO

	Original de la cotización por cada una de las partidas/claves que oferte el licitante, cantidad, precio unitario, subtotal, y el importe total de los bienes ofertados, desglosando el IVA.


	6.3
	
	


ANEXO NÚMERO 8 (OCHO)
	PROPOSICIÓN ECONÓMICA


	PARTIDA O CLAVE
	DESCRIPCIÓN
	CANTIDAD MINIMA
	CANTIDAD MAXIMA
	PRECIO

UNITARIO


	PRECIO TOTAL

	
	
	
	
	
	

	
	SUBTOTAL
	
	

	
	I.V.A
	
	

	
	TOTAL
	
	


EXPRESAR EN LETRA EL PRECIO TOTAL DE LA PROPOSICION Y QUE LOS PRECIOS OFERTADOS SERAN FIJOS DURANTE LA VIGENCIA DEL CONTRATO.

ANEXO NÚMERO 9 (NUEVE)

________(nombre)             , manifiesto bajo protesta a decir verdad, que los datos aquí asentados son ciertos, así como que cuento con facultades suficientes para suscribir las proposiciones en la presente Licitación Pública Internacional, a nombre y representación de: ___(persona física o moral)___.

No. de la licitación __________________________.

	Registro Federal de Contribuyentes:

Domicilio.- Los datos aquí registrados corresponderán al del domicilio fiscal del proveedor o prestador de servicios)

Calle y número:

Colonia:                                                    Delegación o Municipio:

Código Postal:                                          Entidad federativa:

Teléfonos:                                                Fax:

Correo electrónico:

No. de la escritura pública en la que consta su acta constitutiva:                Fecha             Duración              

Nombre, número y lugar del Notario Público ante el cual se protocolizó la misma:

Relación de socios o asociados.-

Apellido Paterno:                                    Apellido Materno:                           Nombre(s):

Descripción del objeto social:

Reformas al acta constitutiva que incidan con  el objeto del procedimiento.
Fecha y datos de inscripción en el Registro Público correspondiente.




	Nombre del apoderado o representante:

Datos del documento mediante el cual acredita su personalidad y facultades.-

Escritura pública número:                                           Fecha:

Nombre, número y lugar del Notario Público ante el cual se protocolizó la misma:


Asimismo, manifiesto que los cambios o modificaciones que se realicen en cualquier momento a los datos o documentos contenidos en el presente documento y durante la vigencia del contrato que, en su caso, sea suscrito con el Instituto, deberán ser comunicados a éste, dentro de los cinco días hábiles siguientes a la fecha en que se generen.

(Lugar y fecha)

Protesto lo necesario

(Nombre y firma)

ANEXO NÚMERO 10 (DIEZ)

FORMATO DE CONTRATO DE ADQUISICIÓN DE BIENES MUEBLES

Contrato ________ (indicar en su caso, si se trata de un contrato abierto,  anual o  plurianual de no ser así, suprimir el espacio) de adquisición de __________________ que celebran por una parte el Instituto Mexicano del Seguro Social, que en lo sucesivo se denominará “EL INSTITUTO”, representado en este acto por el C.________________, en su carácter de _____________________ y, por la otra ______________, en lo subsecuente “EL PROVEEDOR”, representada por el C. _______________, en su carácter de __________________, al tenor de las siguientes declaraciones y cláusulas:

D E C L A R A C I O N E S

I.
“EL INSTITUTO”, declara a través de su representante legal que:

I.1.
Es un organismo público descentralizado de la Administración Pública Federal con personalidad jurídica y patrimonio propios, que tiene a su cargo la organización y administración del Seguro Social, como un servicio público de carácter nacional, en términos de los artículos 4 y 5, de la Ley del Seguro Social.

I.2.
Está facultado para celebrar los actos jurídicos necesarios para la consecución de los fines para los que fue creado, de conformidad con el artículo 251, fracciones IV y V, de la Ley del Seguro Social.

I.3.
Su representante, el C.______________________, en su carácter de _____________________, se encuentra facultado para suscribir el presente instrumento jurídico en representación de “EL INSTITUTO”, de acuerdo al poder que le fue conferido en la Escritura Pública número _____, del __ de ______ de ____, otorgada ante la fe del Licenciado ____________, Notario Público número _____ de la ciudad de _______, inscrita en el Registro Público de la Propiedad y del Comercio de _______, en el folio mercantil número _____.

NOTA: (En tratándose de contratos que rebasen las asignaciones del ejercicio presupuestario correspondiente, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 277 F, de la Ley del Seguro Social (según la reforma del 16/01/09), y a lo previsto en las Políticas, Bases y Lineamientos (PBL), y a los Oficios Circular números 095217614000/95 del 11 de febrero de 2009 y 09 52 17 61 4000/0216 del 23 de abril de 2009, de la Dirección Jurídica, la representación legal corresponde al C. Director General del Instituto o a los servidores públicos facultados de conformidad al Reglamento Interior del Instituto Mexicano Social Social, debiendo insertar, en sustitución del párrafo que antecede, el texto siguiente:)
A) Para firma del C. Director General:
Su representante acredita su personalidad con el testimonio de la escritura pública número _____ de fecha __ de ____ de ____, pasada ante la fe del Lic. _____________, Notario Público ____ de la Ciudad de _______, inscrita en el Registro Público de la Propiedad y del Comercio de ______ en el folio mercantil número ______, de fecha ____, con las facultades que le confiere el artículo 268, fracción III, de la Ley del Seguro Social y 66, fracciones I y XVI, del Reglamento Interior del Instituto Mexicano del Seguro Social y, con fundamento en el artículo 277 F de la invocada Ley, formaliza el presente Contrato Plurianual, de acuerdo con la autorización contenida en el Acuerdo número ______, dictado por el H. Consejo Técnico en sesión de fecha ___ de ______ de ______.
B) En tratándose de servidores públicos facultados conforme al Reglamento Interior del IMSS:
Su representante, el C.___________________, en su carácter de ___________________, se encuentra facultado para suscribir el presente instrumento jurídico en representación de “EL INSTITUTO”, de acuerdo al poder que le fue conferido en la Escritura Pública número _____, del __ de ______ de ____, otorgada ante la fe del Licenciado ____________, Notario Público número _____ de la ciudad de _______, inscrita en el Registro Público de la Propiedad y del Comercio de _______, en el folio mercantil número _____ de fecha ______, con las facultades que le confiere el artículo ___, fracción ___, del Reglamento Interior del Instituto Mexicano del Seguro Social y, con fundamento en el artículo 277 F, de la Ley del Seguro Social, formaliza el presente Contrato Plurianual, de acuerdo con la autorización contenida en el Acuerdo número ______, dictado por el H. Consejo Técnico en sesión de fecha ___ de ______ de ______.
I.4.
Para el cumplimiento de sus funciones y la realización de sus actividades, requiere de la adquisición de _____________________ (describir en términos generales los bienes objeto de la compra).

I.5.
Para cubrir las erogaciones que se deriven del presente contrato, cuenta con recursos disponibles suficientes, no comprometidos, en la partida presupuestal número __________, de conformidad con el dictamen de disponibilidad presupuestal número __________, mismo que se agrega al presente instrumento jurídico como Anexo ___ (___).

NOTA: (Se deberá insertar el texto siguiente, en tratándose de aquellos contratos que sean suscritos en un ejercicio presupuestario anterior al del inicio de su vigencia, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 25, segundo párrafo de la LAASSP):

Los recursos presupuestarios a ejercer con motivo del presente instrumento jurídico, quedan sujetos para fines de ejecución y pago, a la disponibilidad presupuestaria con que cuente “EL INSTITUTO”, conforme al Presupuesto de Egresos de la Federación que apruebe la H. Cámara de Diputados del Congreso de la Unión, sin responsabilidad alguna para “EL INSTITUTO”.

NOTA: (En tratándose de aquellos contratos que rebasen las asignaciones del ejercicio presupuestario correspondiente, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 277 F, de la Ley del Seguro Social, se deberá insertar el texto siguiente):

NOTA: (En este supuesto, se deberán desglosar los importes a ejercer en cada ejercicio).

Los compromisos excedentes no cubiertos durante el presente ejercicio, quedan sujetos para fines de ejecución y pago, a la disponibilidad presupuestaria con que cuente “EL INSTITUTO”, conforme al Presupuesto de Egresos de la Federación que apruebe la H. Cámara de Diputados del Congreso de la Unión, sin responsabilidad alguna para “EL INSTITUTO”.

I.6.
El presente contrato fue adjudicado a “EL PROVEEDOR” mediante el procedimiento de Licitación Pública Internacional _______________, con fundamento en lo dispuesto por los artículos 134, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y de conformidad con los artículos  26 fracción I, 26 Bis, fracción III, (en caso de la participación de testigos sociales deberá incluirse el artículo 26 Ter), 28, fracción II, incisos a) o b), 29, 30, 32, 33, 33 Bis, 34, 35 y 39, (en caso de que se adjudique por contrato abierto, se deberá incluir el artículo 47 de la Ley) de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público (LAASSP), y 39, 42, 43, 46 y 48  de su Reglamento.

I.7.
Con fecha __ de _____ de ____, la _____________ (indicar la denominación de la unidad administrativa contratante), emitió el__________ (anotar el documento o acto en el que consta la adjudicación y su fecha de emisión) del procedimiento de contratación mencionado en la Declaración que antecede.

I.8 
Conforme a lo previsto en los artículos 57 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público y  107 de su Reglamento, “EL PROVEEDOR” en caso de auditorias, visitas o inspecciones que practique la Secretaría de la Función Pública y el Órgano Interno de Control en “EL INSTITUTO”, deberá proporcionar la información que en su momento se requiera, relativa al presente contrato.

I.9.
De conformidad con lo previsto en el artículo 81, fracción IV, del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, en caso de discrepancia entre el contenido de la  Convocatoria  y el presente instrumento, prevalecerá lo establecido en la Convocatoria.
I.10.
Señala como domicilio para todos los efectos de este acto jurídico el ubicado en ______________ (indicar el domicilio de la unidad administrativa contratante, señalando calle, número, colonia, código postal y ciudad).

II.
“EL PROVEEDOR” declara que: 

NOTA: (Si “EL PROVEEDOR” fuese una persona  moral, se empleará el texto siguiente:)

II.1.
Es una persona moral constituida de conformidad con las leyes de los Estados Unidos Mexicanos, según consta en la Escritura Pública (Póliza) número _____, del __ de ______ de ____, otorgada ante la fe del Licenciado ____________, Notario (Corredor) Público _____  número _____ de la ciudad de _______, inscrita en el Registro Público de la Propiedad y el Comercio, bajo el folio mercantil número _____, de fecha ______.” 

II.2.
Se encuentra representada para la celebración de este contrato, por el C._______, quien acredita su personalidad en términos de la Escritura Pública número ________, del __ de ________ de _____, otorgada ante la fe del Licenciado ____________, Notario Público número ___, de la ciudad de __________, y manifiesta bajo protesta de decir verdad, que las facultades que le fueron conferidas no le han sido revocadas, modificadas ni restringidas en forma alguna.

II.3.
De acuerdo con sus estatutos, su objeto social consiste entre otras actividades, en ___________________ (precisar las actividades del proveedor para la venta de bienes, conforme al acta constitutiva de la sociedad mercantil).

NOTA: (Si “EL PROVEEDOR” fuese una persona física, se empleará el siguiente texto, en sustitución a las Declaraciones II.1, II.2 y II.3, en la inteligencia de que se deberá ajustar la numeración)

II.4.
Es una persona física, con actividades empresariales dedicada a___________, con capacidad legal para obligarse en los términos del presente contrato.”

II.5.
La Secretaría de Hacienda y Crédito Público le otorgó el Registro Federal de Contribuyentes número _________. Asimismo, cuenta con Registro Patronal ante “EL INSTITUTO” número _____________ (este último requisito es opcional).

II.6.
Manifiesta bajo protesta de decir verdad, no encontrarse en los supuestos de los artículos 50 y 60 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

NOTA: (En caso de que el importe del contrato sea superior al límite impuesto por la S.H.C.P., en la miscelánea fiscal del ejercicio correspondiente ($300,000.00), deberá insertarse la siguiente declaración:)

II.7.
Cuenta con el acuse de recepción de la solicitud de opinión ante el Servicio de Administración Tributaria (SAT), relacionada con el cumplimiento de sus obligaciones fiscales en los términos que establece la fracción I, de la Regla I.2.1.15 de la Segunda Resolución Miscelánea Fiscal para el presente ejercicio, de conformidad con el artículo 32 D, del Código Fiscal de la Federación, del cual presenta copia a “EL INSTITUTO”, para efectos de la suscripción del presente contrato y se adjunta como Anexo ___ (___).
II.8.
Manifiesta bajo protesta de decir verdad, que dispone de la organización, experiencia, elementos técnicos, humanos y económicos necesarios, así como con la capacidad suficiente para cumplir con las obligaciones que asume en el presente contrato.

II.9.
Señala como domicilio legal para todos los efectos de este acto jurídico, el ubicado en _____________. (indicar el domicilio legal, señalando calle, número, colonia, código postal y ciudad).

Hechas las declaraciones anteriores, las partes convienen en otorgar el presente contrato, de conformidad con las siguientes:

C L Á U S U L A S

PRIMERA.- OBJETO DEL CONTRATO.- “EL INSTITUTO” se obliga a adquirir de “EL PROVEEDOR” y éste se obliga a suministrar los bienes cuyas características, especificaciones y cantidades se describen en el Anexo ___ (___). (en este anexo, se deben detallar los bienes a adquirir, cantidad, especificaciones técnicas, marcas, etc)

NOTA: (En tratándose de contratos abiertos con un mínimo y máximo de bienes a adquirir se deberá insertar la siguiente redacción, en sustitución del párrafo que antecede:)

“PRIMERA.- OBJETO DEL CONTRATO.- “EL INSTITUTO” se obliga a adquirir de “EL PROVEEDOR” y éste se obliga a suministrar los bienes cuyas características, especificaciones y cantidades se describen en el Anexo ___ (___). (en este anexo, se deben detallar los bienes a adquirir, cantidad mínima y máxima, especificaciones técnicas, marcas, etc), en el que se identifica la cantidad mínima de bienes como compromiso de adquisición y la cantidad máxima de bienes susceptibles de adquisición.”

SEGUNDA- IMPORTE DEL CONTRATO.- “EL INSTITUTO” se obliga a cubrir a “EL PROVEEDOR” como contraprestación por los bienes objeto del presente instrumento jurídico, la cantidad total de $________________ (_______________) (indicar el precio total a pagar con número y letra), más el Impuesto al Valor Agregado, de conformidad con los precios unitarios que se indican en el Anexo ____ (___).

NOTA: (En tratándose de contratos abiertos con un mínimo y un máximo de bienes a adquirir se deberá insertar la siguiente redacción, en sustitución del párrafo que antecede:)

“SEGUNDA- IMPORTE DEL CONTRATO.- “EL INSTITUTO” cuenta con un presupuesto mínimo como compromiso de pago por los bienes objeto del presente instrumento jurídico, por un importe de $__________ (_________________) más el Impuesto al Valor Agregado (I.V.A.) y un presupuesto máximo susceptible de ser ejercido por la cantidad de $_________ (_________________) más I.V.A., de conformidad con los precios unitarios que se relacionan en el Anexo ____ (___).”

Las partes convienen que el presente contrato se celebra bajo la modalidad de precios fijos, por lo que el monto de los mismos no cambiará durante la vigencia del mismo. 

NOTA: Conforme a lo previsto en los artículos 44 de la Ley y 80 de su Reglamento, cuando se requiera pactar incrementos o decrementos en los precios, se deberá establecer la fórmula o mecanismo de ajuste, así como el valor o factor de cada uno de sus componentes.
TERCERA.- FORMA DE PAGO.- “EL INSTITUTO” se obliga a pagar a “EL PROVEEDOR”, la cantidad señalada en la Cláusula inmediata anterior en pesos mexicanos, a los 20 días naturales posteriores a la entrega  por parte de “EL PROVEEDOR”, de los siguientes documentos:

· Original y copia de la factura que reúna los requisitos fiscales respectivos, en la que se indique los bienes entregados, número de proveedor, número de contrato, en su caso, el número de la(s) orden(es) de reposición, que ampara(n) dichos bienes, número de alta, número de fianza y denominación social de la afianzadora, misma que deberá ser entregada en _______ (se deberá señalar la unidad administrativa responsable de efectuar el pago, así como su domicilio y horario de atención).

En caso de que “EL PROVEEDOR” presente su factura con errores o deficiencias, conforme a lo previsto en el artículo 90 del Reglamento de la Ley, “EL INSTITUTO” dentro de lo tres días hábiles siguientes a la recepción, indicará por escrito a “EL PROVEEDOR” las deficiencias que se deberán corregir. 

“EL PROVEEDOR” podrá optar porque “EL INSTITUTO” efectúe el pago de los bienes suministrados, a través del esquema electrónico intrabancario que tiene en operación, con las instituciones bancarias siguientes: Banamex, S.A., BBVA, Bancomer, S.A., Banorte, S.A. y Scotiabank Inverlat, S.A., para tal efecto deberá presentar su petición por escrito en ________, (el área contratante deberá indicar las unidades administrativas responsables del trámite de pago, así como su domicilio y horarios de atención), indicando: razón social, domicilio fiscal, número telefónico y fax, nombre completo del apoderado legal con facultades de cobro y su firma, número de cuenta de cheques (número de clabe bancaria estandarizada), banco, sucursal y plaza, así como, número de proveedor asignado por “EL INSTITUTO”. 

En caso de que “EL PROVEEDOR” solicite el abono en una cuenta contratada en un banco diferente a los antes citados (interbancario), “EL INSTITUTO” realizará la instrucción de pago en la fecha de vencimiento del contrarecibo y su aplicación se llevará a cabo al día hábil siguiente, de acuerdo con el mecanismo establecido por el Centro de Compensación Bancaria (CECOBAN).

Anexo a la solicitud de pago electrónico (intrabancario e interbancario) “EL PROVEEDOR” deberá presentar original y copia de la cédula del Registro Federal de Contribuyentes, poder notarial e identificación oficial; los originales se solicitan únicamente para cotejar los datos y le serán devueltos en el mismo acto a“EL PROVEEDOR”.

Asimismo, “EL INSTITUTO” podrá aceptar de “EL PROVEEDOR” que tenga cuentas líquidas y exigibles a su cargo, que éstas se apliquen por concepto de cuotas obrero patronales, conforme a lo previsto en el artículo 40 B, de la Ley del Seguro Social.

“EL PROVEEDOR”que celebre contrato de cesión de derechos de cobro, deberá notificarlo por escrito a “EL INSTITUTO”, con un mínimo de 5 (cinco) días naturales anteriores a la fecha de pago programada, entregando invariablemente una copia de los contra-recibos cuyo importe se cede, además de los documentos sustantivos de dicha cesión. El mismo procedimiento aplicará en el caso de que “EL PROVEEDOR” celebre contrato de cesión de derechos de cobro a través de factoraje financiero conforme al Programa de Cadenas Productivas de Nacional Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo.

El pago de los bienes quedará condicionado proporcionalmente al pago que “EL PROVEEDOR” deba efectuar por concepto de penas convencionales por atraso.

NOTA: (En caso de procedimientos de contratación de carácter internacional, en los que los bienes a adquirir se hayan cotizado en moneda extranjera, deberá señalarse en el primer párrafo de esta Cláusula, que el pago se hará en pesos mexicanos, al tipo de cambio vigente publicado en el Diario Oficial de la Federación en la fecha en que se haga efectivo el mismo)
NOTA: (En tratándose de procedimientos de contratación internacional en los que se hayan adquirido bienes de importación que así lo requieran, deberá de insertarse en sustitución del primer párrafo de la presente Cláusula, lo siguiente:)

“El pago se efectuará mediante carta de crédito irrevocable establecida en un banco del país de origen de los bienes objeto del presente contrato, en Dólares Estadounidenses, dentro de los 30 (treinta) días naturales, contados a partir del día siguiente de la entrega del bien. Debiendo presentar factura original y dos copias, guía de embarque, acuse de recibo del Agente Aduanal y original del acuse de recibo del bien o bienes de cada uno de los lugares de destino, mediante su “Remisión del pedido”.

El costo de las comisiones por modificación a las cartas de crédito irrevocable, imputables a “EL PROVEEDOR” correrán por su cuenta.”

NOTA: (En caso de que por las características de la contratación se requiera del otorgamiento de un anticipo, el área contratante deberá sustituir el texto de la Cláusula que antecede, por el que se cita a continuación): 

“TERCERA.- FORMA DE PAGO.- “EL INSTITUTO” otorgará un anticipo del ___% (_______) (este porcentaje no podrá exceder del 50% del monto total del contrato sin considerar el IVA) del importe total del presente contrato, estipulado en la Cláusula que antecede, equivalente a la cantidad de $__________ (_____________), sin incluir el Impuesto al Valor Agregado (I.V.A.), supeditado a que “EL PROVEEDOR” entregue la garantía correspondiente a dicho concepto.

El anticipo deberá amortizarse proporcionalmente en cada uno de los pagos, conforme a lo establecido en el artículo 81, fracción V del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

El importe de $_________ (__________), equivalente al __% (_______) restante, será pagado por “EL INSTITUTO” en moneda nacional, de acuerdo con el calendario de suministro de los bienes, contenido en el Anexo ___ , dentro de los 20 días naturales posteriores a la entrega por parte de “EL PROVEEDOR”, de los siguientes documentos: 

· Original y copia de la factura que reúna los requisitos fiscales respectivos, en la que se indique los bienes entregados, número de proveedor, número de contrato, remisión de pedido que ampara(n) dichos bienes, número de alta, número de fianza y denominación social de la afianzadora, misma que deberá ser entregada en _______ (se deberá señalar la unidad administrativa responsable de efectuar el pago, así como su domicilio y horario de atención).

En caso de que “EL PROVEEDOR” presente su factura con errores o deficiencias, conforme a lo previsto en el artículo 90 del Reglamento de la Ley, “EL INSTITUTO”dentro de lo tres días hábiles siguientes a la recepción, indicará por escrito a “EL PROVEEDOR” las deficiencias que se deberán corregir. 

“EL PROVEEDOR” podrá optar porque “EL INSTITUTO” efectúe el pago de los bienes suministrados, a través del esquema electrónico intrabancario que tiene en operación, con las instituciones bancarias siguientes: Banamex, S.A., BBVA, Bancomer, S.A., Banorte, S.A. y Scotiabank Inverlat, S.A., para tal efecto deberá presentar su petición por escrito en ________, (el área contratante deberá indicar las unidades administrativas responsables del trámite de pago, así como su domicilio y horarios de atención), indicando: razón social, domicilio fiscal, número telefónico y fax, nombre completo del apoderado legal con facultades de cobro y su firma, número de cuenta de cheques (número de clabe bancaria estandarizada), banco, sucursal y plaza, así como, número de proveedor asignado por “EL INSTITUTO”. 

En caso de que “EL PROVEEDOR” solicite el abono en una cuenta contratada en un banco diferente a los antes citados (interbancario), “EL INSTITUTO” realizará la instrucción de pago en la fecha de vencimiento del contrarecibo y su aplicación se llevará a cabo al día hábil siguiente, de acuerdo con el mecanismo establecido por el Centro de Compensación Bancaria (CECOBAN).

Anexo a la solicitud de pago electrónico (intrabancario e interbancario) “EL PROVEEDOR” deberá presentar original y copia de la cédula del Registro Federal de Contribuyentes, poder notarial e identificación oficial; los originales se solicitan únicamente para cotejar los datos y le serán devueltos en el mismo acto a “EL PROVEEDOR”.

Asimismo, “EL INSTITUTO” podrá aceptar de “EL PROVEEDOR” que tenga cuentas líquidas y exigibles a su cargo, que éstas se apliquen por concepto de cuotas obrero patronales, conforme a lo previsto en el artículo 40 B, de la Ley del Seguro Social.

“EL PROVEEDOR” que celebre contrato de cesión de derechos de cobro, deberá notificarlo por escrito a “EL INSTITUTO”, con un mínimo de 5 (cinco) días naturales anteriores a la fecha de pago programada, entregando invariablemente una copia de los contra-recibos cuyo importe se cede, además de los documentos sustantivos de dicha cesión. El mismo procedimiento aplicará en el caso de que “EL PROVEEDOR” celebre contrato de cesión de derechos de cobro a través de factoraje financiero conforme al Programa de Cadenas Productivas de Nacional Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo.

El pago de los bienes quedará condicionado proporcionalmente al pago que “EL PROVEEDOR” deba efectuar por concepto de penas convencionales por atraso.”

CUARTA.- PLAZO, LUGAR Y CONDICIONES DE ENTREGA.- “EL PROVEEDOR” se compromete a entregar a “EL INSTITUTO” los bienes que se mencionan en la Cláusula Primera, dentro de los plazos señalados en el calendario de entregas, en los horarios y en los lugares de destino final que se indican en el Anexo ___ (____).
Nota: (En caso de que los bienes que hayan sido adjudicados requieran de instalación y/o puesta en operación y/o capacitación, se deberá insertar, adicionalmente, el texto siguiente, adecuando su redacción para el caso concreto:)

“De igual forma, “EL PROVEEDOR” se obliga a instalar y poner en operación los bienes objeto del presente contrato, así como a capacitar al personal que para tal efecto sea designado por “EL INSTITUTO”, en las fechas horarios y lugares estipulados en el Anexo (___).”

“EL PROVEEDOR” podrá cumplir con las obligaciones del presente contrato, antes del vencimiento de los plazos establecidos para tal efecto, previa conformidad de “EL INSTITUTO”. 

“EL PROVEEDOR” se obliga a entregar los bienes perfectamente empacados, con las envolturas originales del fabricante y en condiciones de embalaje que los resguarden del polvo y la humedad, debiendo garantizar la identificación y entrega individual y total de los bienes que preserven sus cualidades durante el transporte y almacenaje, sin merma de su vida útil y sin daño o perjuicio alguno para “EL INSTITUTO”. 

“EL PROVEEDOR” se obliga a cubrir todos los gastos y absorber todos los riesgos hasta los sitios de entrega señalados, así como los relativos al aseguramiento de los mismos; la instalación y puesta en operación a entera satisfacción de “EL INSTITUTO”.

Durante la recepción, los bienes estarán sujetos a una verificación visual aleatoria, con objeto de revisar que se entreguen conforme con la descripción del Catálogo de Artículos, así como con las condiciones requeridas, considerando cantidad, empaques y envases en buenas condiciones

Cabe resaltar que mientras no se cumpla  con las condiciones de entrega, instalación y puesta en operación, “EL INSTITUTO” no  dará por recibidos y aceptados los bienes.  

(En tratándose de equipo médico, se deberá incluir, adicionalmente y, en su caso, el texto siguiente:)

“EL PROVEEDOR” se obliga a adherir en cada uno de los bienes a entregar, una placa que contenga la información siguiente:

1. Nombre o denominación del fabricante.

2. Domicilio completo.

3. Teléfono (señalando códigos de ciudad, así como el número local)

4. Plazo de garantía del bien.

5. Número del contrato.”

(En tratándose de instrumental médico, se deberá incluir, adicionalmente y, en su caso, el texto siguiente:)

“EL PROVEEDOR” se obliga a marcar cada uno de los bienes a entregar, con la información siguiente:

6. Marca o logotipo del fabricante.

7. Número de catálogo.

8. Logotipo o leyendas alusivas: “Propiedad IMSS”..

9. Número de lote.

En las piezas de instrumental que por sus características no permitan el marcado señalado, éste podrá omitirse.”
“EL PROVEEDOR” deberá entregar junto con los bienes, una “Remisión del Pedido” en original y cuatro copias legibles, foliadas y debidamente requisitadas en todos sus rubros, en esta remisión  las áreas receptoras de los bienes, asentarán en el original y las cuatro copias, sello de recibido, fecha, firma, nombre y número de matrícula del IMSS de la persona que recibe y sello con la clave presupuestal PREI correspondiente a la unidad receptora. Este documento, en original y sus cuatro copias, será requisito indispensable para la tramitación del pago correspondiente.
QUINTA.- CANJE DE LOS BIENES.- “EL INSTITUTO” podrá solicitar, el canje de los bienes que presenten defectos a simple vista o de fabricación, especificaciones distintas a las establecidas en el presente contrato o calidad inferior a la propuesta por “EL PROVEEDOR”, vicios ocultos o bien, cuando las áreas usuarias de “EL INSTITUTO” manifiesten alguna queja en el sentido de que el uso del bien puede afectar la calidad del servicio, debiendo notificar “EL PROVEEDOR” dentro del periodo de 3 días hábiles siguientes al momento en que se haya tenido conocimiento de alguno de los supuestos antes mencionados.

Cuando concurra alguno de los supuestos anteriores, “EL PROVEEDOR” deberá reparar los bienes, cuando así proceda, en un plazo máximo de ____ días hábiles o bien, reemplazarlos por bienes nuevos, a entera satisfacción de “EL INSTITUTO”, en un plazo no mayor de 10 días hábiles, en ambos casos, el plazo contará a partir de la fecha de notificación por parte “EL INSTITUTO”, siempre que se encuentre vigente la garantía que otorga el fabricante sobre el bien o durante la vigencia del presente instrumento jurídico.

Todos los gastos que se generen por motivo de la reparación o canje, correrán por cuenta de “EL PROVEEDOR”.

“EL PROVEEDOR” se obliga a responder por su cuenta y riesgo, de los daños y/o perjuicios que por inobservancia o negligencia de su parte, llegue a causar “EL INSTITUTO” y/o a terceros.

NOTA: (En tratándose de bienes distintos a Instrumental y Equipo Médico:
“EL INSTITUTO”, sólo aceptará los lotes de los bienes repuestos por “EL PROVEEDOR” por canje con el documento que emita el Organismo de Certificación o Laboratorio de Pruebas acreditado por parte de EMA, que avale el cumplimiento de la Norma Oficial Mexicana, Norma Mexicana, Norma Internacional, Norma de Referencia o Especificación Técnica aplicable. 

En tratándose de Equipo e Instrumental Médico:

Para el caso de aquellos bienes, que se requieran canjear  por presentar problemas de calidad, que en opinión del área médica se ponga en riesgo la salud del derechohabiente, “EL INSTITUTO” sólo aceptará los lotes de los bienes a reponer por el proveedor, previo dictamen de un Tercero Autorizado por la Secretaría de Salud. Como excepción, sólo se aceptarán los lotes de los bienes a reponer con informe analítico del laboratorio de control de calidad del fabricante, previa justificación del área solicitante.

En caso de que el “EL INSTITUTO” durante la vigencia del contrato o la garantía de cumplimiento reciba comunicado por parte de la SSA, en respuesta a las notificaciones enviadas de que ha sido sancionado el proveedor o se le ha revocado el Registro Sanitario, se podrá en su caso, iniciar el procedimiento de rescisión administrativa del presente instrumento; debiéndose notificar dicha circunstancia a la Secretaría de Salud.
SEXTA.- VIGENCIA.- Las partes convienen en que la vigencia del presente contrato comprenderá del __ de ______ al __ de ______ de ____.

SÉPTIMA.- PROHIBICIÓN DE CESIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES.- “EL PROVEEDOR” se obliga a no ceder, a favor de cualquier otra persona, los derechos y obligaciones que se deriven de este Contrato. 

“EL PROVEEDOR” sólo podrá ceder los derechos de cobro que se deriven del presente contrato, de acuerdo con lo estipulado en la Cláusula Tercera, del presente instrumento jurídico.

OCTAVA.- RESPONSABILIDAD.- “EL PROVEEDOR” se obliga a responder por su cuenta y riesgo de los daños y/o perjuicios que por inobservancia o negligencia de su parte, lleguen a causar a “EL INSTITUTO” y/o a terceros, con motivo de las obligaciones pactadas en este instrumento jurídico, o bien por los defectos o vicios ocultos en los bienes entregados, de conformidad con lo establecido en el artículo 53, de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

NOVENA.- IMPUESTOS Y/O DERECHOS.- Los impuestos y/o derechos que procedan con motivo de los bienes objeto del presente contrato, serán pagados por “EL PROVEEDOR” conforme a la legislación aplicable en la materia.

“EL INSTITUTO” sólo cubrirá el Impuesto al Valor Agregado de acuerdo a lo establecido en las disposiciones fiscales vigentes en la materia.

DÉCIMA.- PATENTES Y/O MARCAS.- “EL PROVEEDOR” se obliga para con “EL INSTITUTO”, a responder por los daños y/o perjuicios que le pudiera causar a éste o a terceros, si con motivo de la entrega de los bienes adquiridos viola derechos de autor, de patentes y/o marcas u otro derecho reservado a nivel nacional o internacional.

Por lo anterior, “EL PROVEEDOR” manifiesta en este acto bajo protesta de decir verdad, no encontrarse en ninguno de los supuestos de infracción a la Ley Federal del Derecho de Autor, ni a la Ley de la Propiedad Industrial.

En caso de que sobreviniera alguna reclamación en contra de “EL INSTITUTO” por cualquiera de las causas antes mencionadas, la única obligación de éste será la de dar aviso en el domicilio previsto en este instrumento a “EL PROVEEDOR”, para que éste lleve a cabo las acciones necesarias que garanticen la liberación de “EL INSTITUTO” de cualquier controversia o responsabilidad de carácter civil, mercantil, penal o administrativa que, en su caso, se ocasione.

DÉCIMA PRIMERA.- GARANTÍAS.- “EL PROVEEDOR” se obliga a otorgar a “EL INSTITUTO”, las garantías que se enumeran a continuación:

a) GARANTÍA DE LOS BIENES: “EL PROVEEDOR” se obliga con “EL INSTITUTO” a entregar junto con los bienes objeto de este contrato, una garantía de fabricación con cobertura amplia por __ (___) meses, contra vicios ocultos, defectos de fabricación o cualquier daño que presenten, la cual deberá entregar a “EL INSTITUTO” por escrito en papel membreteado, debidamente firmada por el representante legal de “EL PROVEEDOR”, a entera satisfacción de “EL INSTITUTO”

b) GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO.- “EL PROVEEDOR” se obliga a otorgar, dentro de un plazo de diez días naturales contados a partir de la firma de este instrumento, una garantía de cumplimiento de todas y cada una de las obligaciones a su cargo derivadas del presente Contrato, mediante fianza expedida por compañía autorizada en los términos de la Ley Federal de Instituciones de Fianzas, y a favor del “Instituto Mexicano del Seguro Social”, por un monto equivalente al 10% (diez por ciento) sobre el importe que se indica en la Cláusula Segunda del presente contrato, sin considerar el Impuesto al Valor Agregado (en tratándose de contratos abiertos, deberá señalarse que el porcentaje de la garantía será sobre el monto máximo del contrato).

(En tratándose de contratos plurianuales, la garantía de cumplimiento de contrato deberá ser por el 10% del monto total (o máximo si fuese contrato abierto) a erogar en el ejercicio fiscal de que se trate y deberá ser renovada cada ejercicio por el monto que se ejercerá  en el mismo, la cual deberá presentarse a más tardar dentro de los primeros 10 días naturales del ejercicio que corresponda.)
“EL PROVEEDOR” queda obligado a entregar a “EL INSTITUTO” la póliza de fianza, apegándose al formato que se integra al presente instrumento jurídico como Anexo __ (____), en ___________ ubicada en ___________.

Dicha póliza de garantía de cumplimiento del contrato será devuelta a “EL PROVEEDOR” una vez que “EL INSTITUTO” le otorgue autorización por escrito, para que éste pueda solicitar a la afianzadora correspondiente la cancelación de la fianza, autorización que se entregará a “EL PROVEEDOR” en forma inmediata, siempre que demuestre haber cumplido con la totalidad de las obligaciones adquiridas por virtud del presente contrato.

De conformidad con el artículo 81, fracción II del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, la aplicación de la garantía de cumplimiento se hara efectiva por el monto total de la obligación garantizada.

NOTA: (En el supuesto de que el monto del contrato adjudicado sea igual o menor a 600 días de salario mínimo general vigente en el Distrito Federal, el proveedor podrá presentar la garantía de cumplimiento de las obligaciones estipuladas en este contrato en los términos que anteceden o bien, mediante cheque certificado, debiéndose insertar el texto siguiente:)

“GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO.- “EL PROVEEDOR” se obliga a otorgar, dentro de un plazo de diez días naturales contados a partir de la firma de este instrumento, una garantía de cumplimiento de todas y cada una de las obligaciones a su cargo derivadas del presente Contrato, mediante cheque certificado, por un importe equivalente al 10 % (diez por ciento), del monto total del contrato, sin considerar el Impuesto al Valor Agregado, a favor de “EL INSTITUTO”, para lo cual, se deberá seguir el procedimiento siguiente:

a) El cheque debe expedirse a nombre del Instituto Mexicano del Seguro Social.

b) Dicho cheque deberá ser resguardado, a título de garantía, en __________ (señalar el área de tesorería y/o su equivalente en los órganos de operación administrativa desconcentrada).

c) El cheque será devuelto a más tardar el segundo día hábil posterior a que “EL INSTITUTO” constate el cumplimiento del contrato. En este caso, la verificación del cumplimiento del contrato por parte de “EL INSTITUTO” deberá hacerse a más tardar el tercer día hábil posterior a aquél en que “EL PROVEEDOR” de aviso de la entrega de los bienes objeto del presente instrumento.

NOTA: (En caso de que se hubiese pactado el otorgamiento de anticipo al proveedor, se deberá insertar el texto siguiente:)

a) GARANTÍA DE ANTICIPO.- “EL PROVEEDOR” se obliga a otorgar, previo al otorgamiento del anticipo estipulado en la Cláusula _________, una póliza de fianza expedida por compañía autorizada en los términos de la Ley Federal de Instituciones de Fianzas, y a favor del “Instituto Mexicano del Seguro Social”, por un monto equivalente al 100% (cien por ciento) del importe otorgado por concepto de anticipo, incluyendo el I.V.A. 

“EL PROVEEDOR” queda obligado a entregar a “EL INSTITUTO” la póliza de fianza, apegándose al formato que se integra al presente instrumento jurídico como Anexo __ (____), en __________ ubicada en ___________.

Dicha póliza de garantía de anticipo, será devuelta a “EL PROVEEDOR” una vez que “EL INSTITUTO” le otorgue autorización por escrito, para que éste pueda solicitar a la afianzadora correspondiente la cancelación de la fianza, autorización que se entregará a “EL PROVEEDOR”, siempre que se haya amortizado la totalidad del anticipo correspondiente, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 81, fracción V, del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.
DÉCIMA SEGUNDA.- EJECUCIÓN DE LA PÓLIZA DE FIANZA DE CUMPLIMENTO DE ESTE CONTRATO.- “EL INSTITUTO” llevará a cabo la ejecución de la garantía de cumplimiento del contrato en los casos siguientes:

a)
Se rescinda administrativamente este contrato. 

b)
Durante su vigencia se detecten deficiencias, fallas o calidad inferior en los bienes suministrados, en comparación con los ofertados.

c)
Cuando en el supuesto de que se realicen modificaciones al contrato, no entregue “EL PROVEEDOR” en el plazo pactado, el endoso o la nueva garantía, que ampare el porcentaje establecido para garantizar el cumplimiento del presente instrumento, establecido en la Cláusula DÉCIMA PRIMERA inciso b).

d)
Por cualquier otro incumplimiento de las obligaciones contraídas en este contrato.

DÉCIMA TERCERA.- PENAS CONVENCIONALES POR ATRASO EN LA ENTREGA DE LOS BIENES ADJUDICADOS.- “EL INSTITUTO” aplicará una pena convencional por cada día de atraso en la entrega de los bienes, por el equivalente al 2.5%, sobre el valor total de lo incumplido, sin incluir el IVA, en cada uno de los supuestos siguientes:

a) Cuando  “EL PROVEEDOR” no entregue los bienes que le hayan sido requeridos conforme a los plazos establecidos en el calendario de entregas.

b)
Cuando “EL PROVEEDOR” no reponga dentro del plazo señalado en el segundo párrafo de la Cláusula Quinta del presente contrato, los bienes que “EL INSTITUTO” haya solicitado para su canje.

La pena convencional por atraso se calculará por cada día de incumplimiento, de acuerdo con el porcentaje de penalización establecido, aplicado al valor de los bienes entregados con atraso, y de manera proporcional al importe de la garantía de cumplimiento que corresponda a la partida o concepto. La suma de las penas convencionales no deberá exceder el importe de dicha garantía.

“NOTA: Cuando se trate de bienes entregados y, éstos no puedan funcionar o ser utilizados, por estar incompletos, la aplicación de la pena convencional, corresponderá al total de la garantía de cumplimiento.”
“EL PROVEEDOR” a su vez, autoriza a “EL INSTITUTO” a descontar las cantidades que resulten de aplicar la pena convencional, sobre los pagos que deberá cubrir a “EL PROVEEDOR”.

Conforme a lo previsto en el último párrafo del artículo 96, del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, no se aceptará la estipulación de penas convencionales, a cargo de “EL INSTITUTO”.

DÉCIMA CUARTA.- TERMINACIÓN ANTICIPADA.- De conformidad con lo establecido en el artículo 54 Bis, de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, “EL INSTITUTO” podrá dar por terminado anticipadamente el presente Contrato sin responsabilidad para éste y sin necesidad de que medie resolución judicial alguna, cuando concurran razones de interés general o bien, cuando por causas justificadas se extinga la necesidad de requerir los bienes objeto del presente Contrato, y se demuestre que de continuar con el cumplimiento de las obligaciones pactadas se ocasionaría algún daño o perjuicio a “EL INSTITUTO” o se determine la nulidad total o parcial de los actos que dieron origen al presente instrumento jurídico, con motivo de la resolución de una inconformidad emitida por la Secretaría de la Función Pública.

En estos casos “EL INSTITUTO” reembolsará a “EL PROVEEDOR” los gastos no recuperables en que haya incurrido, siempre que estos sean razonables, estén comprobados y se relacionen directamente con el presente instrumento jurídico.

DÉCIMA QUINTA.- RESCISIÓN ADMINISTRATIVA DEL CONTRATO.- “EL INSTITUTO” podrá rescindir administrativamente el presente contrato en cualquier momento, cuando “EL PROVEEDOR” incurra en incumplimiento de cualquiera de las obligaciones a su cargo, de conformidad con el procedimiento previsto en el artículo 54, de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público. “EL INSTITUTO” podrá suspender el trámite del procedimiento de rescisión, cuando se hubiera iniciado un procedimiento de conciliación respecto del contrato materia de la rescisión.

DÉCIMA SEXTA.- CAUSAS DE RESCISIÓN ADMINISTRATIVA DEL CONTRATO.- “EL INSTITUTO” podrá rescindir administrativamente este contrato sin más responsabilidad para el mismo y sin necesidad de resolución judicial, cuando “EL PROVEEDOR” incurra en cualquiera de las causales siguientes:

1. Cuando no entregue la garantía de cumplimiento del contrato, dentro del término de 10 (diez) días naturales posteriores a la firma del mismo.

2. Cuando incurra en falta de veracidad total o parcial respecto a la información proporcionada para la celebración del contrato.

3. Cuando se incumpla, total o parcialmente, con cualesquiera de las obligaciones establecidas en el este instrumento jurídico y sus anexos.

4. Cuando se compruebe que “EL PROVEEDOR” haya entregado bienes con descripciones y características distintas a las pactadas en el presente instrumento jurídico.

5. En caso de que “EL PROVEEDOR” no reponga los bienes que le hayan sido devueltos para canje, por problemas de calidad, defectos o vicios ocultos, de acuerdo a lo estipulado en el presente contrato.

6. Cuando se transmitan total o parcialmente, bajo cualquier título, los derechos y obligaciones pactadas en el presente instrumento jurídico, con excepción de los derechos de cobro, previa autorización de “EL INSTITUTO”.

7. Si la autoridad competente declara el concurso mercantil o cualquier situación análoga o equivalente que afecte el patrimonio de “EL PROVEEDOR”.

8. En caso de que durante la vigencia del contrato la renovación del Registro Sanitario no resulte favorable por la autoridad sanitaria; o bien se reciba comunicado por parte de la Comisión Federal contra Riesgos Sanitarios (COFEPRIS), en el sentido de que “EL PROVEEDOR” ha sido sancionado o se le ha revocado el Registro Sanitario correspondiente.”

9.  En el supuesto de que la Comisión Federal de Competencia, de acuerdo a sus facultades, notifique a “EL INSTITUTO”. la sanción impuesta a “EL PROVEEDOR”, con motivo de la colusión de precios en que hubiese incurrido durante el procedimiento licitatorio, en contravención a lo dispuesto en los artículos 9, de la Ley Federal de Competencia Económica y 34, de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

“NOTA: (En caso de existir otros supuestos de rescisión, por la naturaleza de los bienes a contratar, se deberán incorporar en la presente cláusula, después del numeral que antecede).”
DÉCIMA SÉPTIMA.- PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN.- Para el caso de rescisión administrativa las partes convienen en someterse al siguiente procedimiento:

a) Si “EL INSTITUTO” considera que “EL PROVEEDOR” ha incurrido en alguna de las causales de rescisión que se consignan en la Cláusula que antecede, lo hará saber a “EL PROVEEDOR” de forma indubitable por escrito a efecto de que éste exponga lo que a su derecho convenga y aporte, en su caso, las pruebas que estime pertinentes, en un término de 5 (cinco) días hábiles, a partir de la notificación de la comunicación de referencia.

b) Transcurrido el término a que se refiere el párrafo anterior, se resolverá considerando los argumentos y pruebas que hubiere hecho valer.

c) La determinación de dar o no por rescindido administrativamente el contrato, deberá ser debidamente fundada, motivada y comunicada por escrito a “EL PROVEEDOR”, dentro de los 15 (quince) días hábiles siguientes, al vencimiento del plazo señalado en el inciso a), de esta Cláusula.

En el supuesto de que se rescinda el contrato, “EL INSTITUTO” no aplicará las penas convencionales, ni su contabilización para hacer efectiva la garantía de cumplimiento de este instrumento jurídico.

En caso de que “EL INSTITUTO” determine dar por rescindido el presente contrato, se deberá formular un finiquito en el que se hagan constar los pagos que, en su caso, deba efectuar “EL INSTITUTO” por concepto de los bienes entregados por “EL PROVEEDOR” hasta el momento en que se determine la rescisión administrativa.

Si previamente a la determinación de dar por rescindido el contrato, “EL PROVEEDOR” entrega los bienes, el procedimiento iniciado quedará sin efectos, previa aceptación y verificación de “EL INSTITUTO” por escrito, de que continúa vigente la necesidad de contar con los bienes y aplicando, en su caso, las penas convencionales correspondientes.

“EL INSTITUTO” podrá determinar no dar por rescindido el contrato, cuando durante el procedimiento advierta que dicha rescisión pudiera ocasionar algún daño o afectación a las funciones que tiene encomendadas. En este supuesto, “EL INSTITUTO” elaborará un dictamen en el cual justifique que los impactos económicos o de operación que se ocasionarían con la rescisión del contrato resultarían más inconvenientes.

De no darse por rescindido el contrato, “EL INSTITUTO” establecerá, de conformidad con “EL PROVEEDOR” un nuevo plazo para el cumplimiento de aquellas obligaciones que se hubiesen dejado de cumplir, a efecto de que “EL PROVEEDOR” subsane el incumplimiento que hubiere motivado el inicio del procedimiento de rescisión. Lo anterior, se llevará a cabo a través de un convenio modificatorio en el que se considere lo dispuesto en los dos últimos párrafos del artículo 52 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

DÉCIMA OCTAVA.- MODIFICACIONES.- De conformidad con lo establecido en la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, artículo 52 y 91 de su Reglamento, “EL INSTITUTO” podrá celebrar por escrito convenio modificatorio,  al presente contrato dentro de la vigencia del mismo. Para tal efecto, “EL PROVEEDOR” se obliga a presentar, en su caso, la modificación de la garantía, en términos del artículo 103, fracción II, del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.

DÉCIMA NOVENA.- RELACIÓN DE ANEXOS.- Los anexos que se relacionan a continuación son rubricados de conformidad por las partes y forman parte integrante del presente contrato.

Anexo __ (__) “Dictamen de Disponibilidad Presupuestaria”

Anexo __ (__) “Características Técnicas, Alcances y Especificaciones”

Anexo __ (__) “Calendario o Programa de Entregas y Lugares de Destino Final”

Anexo __ (__) “Proposición Económica”

Anexo __ (__) “Formato para Póliza de Fianza de Cumplimiento de Contrato”

Anexo __ (__) “Formato para Póliza de Fianza de Anticipo”

Anexo __ (__) “Acuse de recibo a la solicitud de opinión formulada al SAT, en términos del artículo 32D, del Código Fiscal de la Federación.

NOTA: (En esta Cláusula, se deberán indicar los anexos que de acuerdo al caso específico sean necesarios.por lo que el listado que se muestra es enunciativo más no limitativo)

VIGÉSIMA.- LEGISLACIÓN APLICABLE.- Las partes se obligan a sujetarse estrictamente para el cumplimiento del presente contrato, a todas y cada una de las cláusulas del mismo, a la convocatoria a la licitación pública, y sus bases (esto último en caso de que la adjudicación se haya realizado por licitación pública o invitación a cuando menos tres personas), así como a lo establecido en la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, su Reglamento, el Código Civil Federal, el Código Federal de Procedimientos Civiles, la Ley Federal de Procedimiento Administrativo y las disposiciones administrativas aplicables en la materia.

VIGÉSIMA PRIMERA.- JURISDICCIÓN.- Para la interpretación y cumplimiento de este instrumento jurídico, así como para todo aquello que no esté expresamente estipulado en el mismo, las partes se someten a la jurisdicción de los tribunales federales competentes de la Ciudad de ___________________, renunciando a cualquier otro fuero presente o futuro que por razón de su domicilio les pudiera corresponder. 

Previa lectura y debidamente enteradas las partes del contenido, alcance y fuerza legal del presente contrato, en virtud de que se ajusta a la expresión de su libre voluntad y que su consentimiento no se encuentra afectado por dolo, error, mala fe ni otros vicios de la voluntad, lo firman y ratifican en todas sus partes, por ______ (número de ejemplares en original que serán suscritos), en la Ciudad de ________ (lugar donde se firmará el contrato), el día __ de _____ del año ____.

	“EL INSTITUTO”

INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL

(Nombre completo y cargo del representante del Instituto conforme a lo indicado en el proemio)
	“EL PROVEEDOR”

(NOMBRE COMPLETO DE LA EMPRESA)

(Nombre completo y cargo del representante del proveedor conforme a lo indicado en el proemio)

	
	

	ADMINISTRA ESTE CONTRATO



	POR EL ÁREA REQUIRENTE 

(Nombre completo y cargo del servidor público facultado por la unidad administrativa requirente de los bienes)
	POR EL ÁREA USUARIA

(Nombre completo y cargo del servidor público facultado por la unidad administrativa usuaria de los bienes)


NOTA: (Cuando exista coincidencia entre el área usuaria y la requirente, se deberá señalar únicamente un espacio de firmas para el servidor público encargado de la administración del contrato)

Las firmas que anteceden, forman parte del contrato (señalar si se trata de un contrato plurianual abierto) de adquisición de bienes terapéuticos, celebrado entre el Instituto Mexicano del Seguro Social y (nombre, denominación o razón social del proveedor), de fecha ___ de _________ de ___, por un importe mínimo de (indicar con número y letra, la cantidad que se señala en la cláusula segunda del contrato) y un monto máximo de (indicar con número y letra, la cantidad que se señala en la cláusula segunda del contrato).

ANEXO NUMERO 11 (ONCE)

FORMATO PARA FIANZA DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO

(NOMBRE DE LA AFIANZADORA), EN EJERCICIO DE LA AUTORIZACIÓN QUE LE OTORGÓ EL GOBIERNO FEDERAL, POR CONDUCTO DE LA SECRETARÍA DE HACIENDA Y CRÉDITO PÚBLICO, EN LOS TÉRMINOS DE LOS ARTÍCULOS 5° Y 6° DE LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS, SE CONSTITUYE FIADORA POR LA SUMA DE: (ANOTAR EL IMPORTE QUE PROCEDA DEPENDIENDO DEL PORCENTAJE AL CONTRATO SIN INCLUIR EL IVA.)-----

ANTE: EL INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL, PARA GARANTIZAR POR (nombre o denominación social de la empresa).  CON DOMICILIO EN (domicilio de la empresa), EL FIEL Y EXACTO CUMPLIMIENTO DE TODAS Y CADA UNA DE LAS OBLIGACIONES A SU CARGO, DERIVADAS DEL CONTRATO DE  (especificar que tipo de contrato, si es de adquisición, prestación de servicio, etc)  NÚMERO (número de contrato)  DE FECHA (fecha de suscripción),  QUE SE ADJUDICÓ A DICHA EMPRESA CON MOTIVO DEL (especificar el procedimiento de contratación que se llevó a cabo, licitación pública, invitación a cuando menos tres personas, adjudicación directa, y en su caso, el número de ésta),  RELATIVO A  (objeto del contrato);  LA PRESENTE FIANZA, TENDRÁ UNA VIGENCIA DE (se deberá insertar el lapso de vigencia que se haya establecido en el contrato), CONTADOS A PARTIR DE LA SUSCRIPCIÓN DEL CONTRATO, ASÍ COMO DURANTE LA SUBSTANCIACIÓN DE TODOS LOS RECURSOS Y MEDIOS DE DEFENSA LEGALES QUE, EN SU CASO, SEAN INTERPUESTOS POR CUALQUIERA DE LAS PARTES Y HASTA QUE SE DICTE LA RESOLUCIÓN DEFINITIVA POR AUTORIDAD COMPETENTE; AFIANZADORA (especificar la institución afianzadora que expide la garantía), EXPRESAMENTE SE OBLIGA A PAGAR AL INSTITUTO LA CANTIDAD GARANTIZADA O LA PARTE PROPORCIONAL DE LA MISMA, POSTERIORMENTE A QUE SE LE HAYAN APLICADO AL (proveedor, prestador de servicio, etc.) LA TOTALIDAD DE LAS PENAS CONVENCIONALES ESTABLECIDAS EN LA CLÁUSULA (número de cláusula del contrato en que se estipulen las penas convencionales que en su caso deba pagar el fiado) DEL CONTRATO DE REFERENCIA, MISMAS QUE NO PODRÁN SER SUPERIORES A LA SUMA QUE SE AFIANZA Y/O POR CUALQUIER OTRO INCUMPLIMIENTO EN QUE INCURRA EL FIADO, ASÍ MISMO, LA PRESENTE GARANTÍA SOLO PODRÁ SER CANCELADA A SOLICITUD EXPRESA Y PREVIA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO DEL INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL; AFIANZADORA (especificar la institución afianzadora que expide la garantía), EXPRESAMENTE CONSIENTE: A) QUE LA PRESENTE FIANZA SE OTORGA DE CONFORMIDAD CON LO ESTIPULADO EN EL CONTRATO ARRIBA INDICADO; B) QUE EN CASO DE INCUMPLIMIENTO POR PARTE DEL (proveedor, prestador de servicio, etc.), A CUALQUIERA DE LAS OBLIGACIONES CONTENIDAS EN EL CONTRATO, EL INSTITUTO PODRÁ PRESENTAR RECLAMACIÓN DE LA MISMA DENTRO DEL PERIODO DE VIGENCIA ESTABLECIDO EN EL MISMO, E INCLUSO, DENTRO DEL PLAZO DE DIEZ MESES, CONTADOS A PARTIR DEL DÍA SIGUIENTE EN QUE CONCLUYA LA VIGENCIA DEL CONTRATO, O BIEN, A PARTIR DEL DÍA SIGUIENTE EN QUE EL INSTITUTO NOTIFIQUE POR ESCRITO AL (proveedor, prestador de servicio, etc.), LA RESCISIÓN DEL INSTRUMENTO JURÍDICO; C) QUE PAGARÁ AL INSTITUTO LA CANTIDAD GARANTIZADA O LA PARTE PROPORCIONAL DE LA MISMA, POSTERIORMENTE A QUE SE LE HAYAN APLICADO AL (proveedor, prestador de servicio, etc.) LA TOTALIDAD DE LAS PENAS CONVENCIONALES ESTABLECIDAS EN LA CLÁUSULA (número de cláusula del contrato en que se estipulen las penas convencionales que en su caso deba pagar el fiado) DEL CONTRATO DE REFERENCIA, MISMAS QUE NO PODRÁN SER SUPERIORES A LA SUMA QUE SE AFIANZA Y/O POR CUALQUIER OTRO INCUMPLIMIENTO EN QUE INCURRA EL FIADO; D) QUE LA FIANZA SOLO PODRÁ SER CANCELADA A SOLICITUD  EXPRESA Y PREVIA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO DEL INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL; E)  QUE DA SU CONSENTIMIENTO AL INSTITUTO EN LO REFERENTE AL ARTÍCULO 119 DE LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS PARA  EL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES QUE SE AFIANZAN; F) QUE si es prorrogado el plazo establecido para EL CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, o exista espera, la vigencia de esta fianza quedarÁ AUTOMÁTICAMENTE prorrogada en concordancia con dicha prÓrroga o espera; G) QUE LA FIANZA CONTINUARÁ VIGENTE DURANTE LA SUBSTANCIACIÓN DE TODOS LOS RECURSOS Y MEDIOS DE DEFENSA LEGALES QUE, EN SU CASO, SEAN INTERPUESTOS POR CUALQUIERA DE LAS PARTES, HASTA QUE SE DICTE LA RESOLUCIÓN DEFINITIVA POR AUTORIDAD COMPETENTE, AFIANZADORA (especificar la institución afianzadora que expide la garantía), ADMITE EXPRESAMENTE SOMETERSE INDISTINTAMENTE, Y A ELECCIÓN DEL BENEFICIARIO, A CUALESQUIERA DE LOS PROCEDIMIENTOS LEGALES ESTABLECIDOS EN LOS ARTÍCULOS  93 Y/O 94 DE LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS EN VIGOR O, EN SU CASO, A TRAVÉS DEL PROCEDIMIENTO QUE ESTABLECE EL ARTÍCULO 63 DE LA LEY DE PROTECCIÓN Y DEFENSA AL USUARIO DE SERVICIOS FINANCIEROS VIGENTE. FIN DE TEXTO.

ANEXO NÚMERO 12 (DOCE)
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ANEXO NÚMERO 13 (TRECE)
CALENDARIO DE ENTREGAS

	FECHA DE ENTREGA 


	HORARIO
	LUGAR DE ENTREGA
	DOMICILIO

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


ANEXO NÚMERO 14 (CATORCE)
Nota informativa para participantes de países miembros de la Organización para la cooperación y el Desarrollo Económico (OCDE)

El compromiso de México en el combate a la corrupción ha trascendido nuestras fronteras y el ámbito de acción del gobierno federal. En el plano internacional y como miembro de la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico  (OCDE) y firmante de la Convención para combatir el cohecho de servidores públicos extranjeros en transacciones comerciales internacionales, hemos adquirido responsabilidades que involucran a los sectores público y privado.

Esta Convención busca establecer medidas para prevenir y penalizar a las personas y a las empresas que prometan o den gratificaciones a funcionarios públicos extranjeros que participan en transacciones comerciales internacionales. Su objetivo es eliminar la competencia desleal y crear igualdad de oportunidades para las empresas que compiten por las contrataciones gubernamentales.

La OCDE ha establecido mecanismos muy claros para que los países firmantes de la Convención cumplan con las recomendaciones emitidas por ésta y en caso de México, iniciará en noviembre de 2003 una segunda fase de evaluación –la primera ya fue aprobada- en donde un grupo de expertos verificará, entre otros:

· La compatibilidad de nuestro marco jurídico con las disposiciones de la Convención.

· El conocimiento que tengan los sectores público y privado de las recomendaciones de la Convención.

El resultado de esta evaluación impactará el grado de inversión otorgado a México por las agencias calificadores y la atracción de inversión extranjera.

Las responsabilidades del sector público se centran en:

· Profundizar las reformas legales que inició en 1999.

· Difundir las recomendaciones de la Convención y las obligaciones de cada uno de los actores comprometidos en su cumplimiento.

· Presentar casos de cohecho en proceso y concluidos (incluyendo aquellos relacionados con lavado de dinero y extradición).

Las responsabilidades del sector privado contemplan:

· Las empresas: adoptar esquemas preventivos como el establecimiento de códigos de conducta, de mejores prácticas corporativas (controles internos, monitoreo, información financiera pública, auditorías externas) y de mecanismos que prevengan el ofrecimiento y otorgamiento de recursos o bienes a servidores públicos, para obtener beneficios particulares o para la empresa.

· Los contadores públicos: realizar auditorías: no encubrir actividades ilícitas (doble contabilidad y transacciones indebidas, como asientos contables falsificados, informes financieros fraudulentos, transferencias sin autorización, acceso a los activos sin consentimiento de la gerencia); utilizar registros contables precisos; informar a los directivos sobre conductas ilegales.

· Los abogados: promover el cumplimiento y revisión de la Convención (imprimir el carácter vinculatorio entre ésta y la legislación nacional); impulsar los esquemas preventivos que deben adoptar las empresas.

Las sanciones impuestas a las personas físicas o morales (privados) y a los servidores públicos que incumplan las recomendaciones de la Convención, implican entre otras, privación de la libertad, extradición, decomiso y/o embargo de dinero o bienes.

Asimismo, es importante conocer que el pago realizado a servidores públicos extranjeros es perseguido y castigado independientemente de que el funcionario sea acusado o no.  Las investigaciones pueden iniciarse por denuncia, pero también por otros medios, como la revisión de la situación patrimonial de los servidores públicos o la identificación de transacciones ilícitas, en el caso de las empresas.

El culpable puede ser perseguido en cualquier país firmante de la Convención, independientemente del lugar donde el acto de cohecho haya sido cometido.

En la medida que estos lineamientos sean conocidos por las empresas y los servidores públicos del país, estaremos contribuyendo a construir estructuras preventivas que impidan el incumplimiento de las recomendaciones de la convención y por  tanto la comisión de actos de corrupción.

Por otra parte, es de señalar que el Código Penal Federal sanciona el cohecho en los siguientes términos:

“Artículo 222

Cometen el delito de cohecho:

I. El servidor público que por sí, o por interpósita persona solicite o reciba indebidamente para sí o para otro, dinero o cualquiera otra dádiva, o acepte una promesa, para hacer o dejar de hacer algo justo o injusto relacionado con sus funciones, y 

II. El que de manera espontánea dé u ofrezca dinero o cualquier otra dádiva a alguna de las personas que se mencionan en la fracción anterior, para que cualquier servidor público haga u omita un acto justo o injusto relacionado con sus funciones.

Al que comete el delito de cohecho se le impondrán las siguientes sanciones:

Cuando la cantidad o el valor de la dádiva o promesa no exceda del equivalente de quinientas veces el salario mínimo diario vigente en el Distrito Federal en el momento de cometerse el delito, o no sea valuable, se impondrán de tres meses a dos años de prisión, multa de treinta a trescientas veces el salario mínimo diario vigente en el Distrito Federal en el momento de cometerse el delito y destitución e inhabilitación de tres meses a dos años para desempeñar otro empleo, cargo o comisión públicos.

Cuando la cantidad o el valor de la dádiva, promesa o prestación exceda de quinientas veces el salario mínimo diario vigente en el Distrito Federal en el momento de cometerse el delito, se impondrán de dos años a catorce años de prisión, multa de trescientas a quinientas veces el salario mínimo diario vigente en el Distrito Federal en el momento de cometerse el delito y destitución e inhabilitación de dos años a catorce años para desempeñar otro empleo, cargo o comisión públicos.

En ningún caso se devolverá a los responsables del delito de cohecho, el dinero o dádivas entregadas, las mismas se aplicarán en beneficio del Estado.

Capítulo XI

Cohecho a servidores públicos extranjeros

Artículo 222 bis

Se impondrán las penas previstas en el artículo anterior al que con el propósito de obtener o retener para sí o para otra persona ventajas indebidas en el desarrollo o conducción de transacciones comerciales internacionales, ofrezca, prometa o dé, por sí o por interpósita persona, dinero o cualquiera otra dádiva, ya sea en bienes o servicios:

I. A un servidor público extranjero para que gestione o se abstenga de gestionar la tramitación o resolución de asuntos relacionados con las funciones inherentes a su empleo, cargo o comisión:

II. A un servidor público extranjero para llevar a cabo la tramitación o  resolución de cualquier asunto que se encuentre fuera del ámbito de las funciones inherentes a su empleo, cargo o comisión, o

III. A cualquier persona para que acuda ante un servidor público extranjero y le requiera o le proponga llevar a cabo la tramitación o resolución de cualquier asunto relacionado con las funciones inherentes al empleo, cargo o comisión de este último.

Para los efectos de este artículo se entiende por servidor público extranjero, toda persona que ostente o ocupe un cargo público considerado así por la ley respectiva, en los órganos legislativo, ejecutivo o judicial de un Estado extranjero, incluyendo las agencias o empresas autónomas, independientes o de participación estatal, en cualquier orden o nivel de gobierno, así como cualquier organismo u organización pública internacionales.

Cuando alguno de los delitos comprendidos en este artículo se cometa en los supuestos a que se refiere el artículo 11 de este Código, el juez impondrá a la persona moral hasta quinientos días multa y podrá decretar su suspensión o disolución, tomando en consideración el grado de conocimiento de los órganos de administración respecto del cohecho en la transacción internacional y el daño causado o el beneficio obtenido por la persona moral.”
ANEXO NÚMERO 15 (QUINCE)
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